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Ogni sistema individua un universo di elementi 
da mescolare a piacere in cucine uniche 
grazie a moduli dalle dimensioni uniformi, finiture 
e moduli speciali trasversali ai modelli.

Each system identifies a myriad of elements that can be combined as desired to form unique kitchens, 
thanks to uniformly sized units, finishes and special units compatible with the other models.

Chaque système correspond à un univers d’éléments à mélanger à loisir dans des cuisines uniques grâce à des modules 
aux dimensions uniformes et à des finitions et modules spéciaux transversaux aux différents modèles.

Cada sistema identifica un universo de elementos que pueden combinarse al gusto en cocinas únicas gracias a módulos de 
dimensiones uniformes, acabados y módulos especiales transversales a todos los modelos.

Sistemi Arredo3



 

Mette insieme la modulistica di molti modelli,
i moduli speciali Maxxi, Lateral, Pocket, Corner,
lavanderia, Déco e di passaggio in un’estrema
versatilità per soluzioni su misura, personalizzate.

It combines units belonging to several models, the Maxxi, Lateral, Pocket, Corner, laundry and Déco special units, in 
addition to connecting units, resulting in an extremely versatile system for creating tailor-made, customised solutions.

Il combine les modules de nombreux modèles : les modules spéciaux Maxxi, Lateral, Pocket, Corner, buanderie, Déco et 
de passage, dans une polyvalence poussée à l’extrême afin de créer des solutions sur mesure et personnalisées.

Reúne los módulos de múltiples modelos, los módulos especiales Maxxi, Lateral, Pocket, Corner, de lavandería, Déco y de paso 
en una versatilidad extrema para soluciones personalizadas a medida.
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Per chi vuole esprimere se stesso, versatilità e finiture.
Un modello altamente personalizzabile che si trasforma
in cucine moderne sempre diverse, perfetto riflesso dell’unicità 
di chi le vive. Fra laminati, Fenix® e materiali sostenibili, 
aperture con maniglia esterna o integrata, gola e prese a 30°, 
ciascuno avrà modo di veder interpretati lo stile e le esigenze 
che lo contraddistinguono, anche con soluzioni coordinate
che si affacciano sul living.

A versatile design with a host of finishes that allows for total self-expression. An easily personalisable model, making for 
unique modern kitchens that are perfectly attuned to the personality of the homeowner. Customers can take their pick from 
laminates, Fenix® and sustainable materials, cabinetry with an external pull or integrated handgrip, finger rail or 30° handle, 
building up an aesthetic that reflects their vision of the world and meets their individual needs. Including coordinated 
solutions that meld with the living area.

Souplesse et finitions au service de la personnalisation. Un modèle hautement personnalisable qui se mue en des cuisines 
modernes toujours différentes et qui reflètent parfaitement le caractère unique de leurs propriétaires. Avec les stratifiés, Fenix® 
et les matériaux durables, les ouvertures avec poignée extérieure ou intégrée, les gorges et prises de main à 30°, tout un 
chacun pourra donner corps à son propre style et ses besoins, y compris à travers des solutions coordonnées s’ouvrant sur le 
séjour.

Para quien desea expresarse, versatilidad y acabados. Un modelo altamente personalizable que se transforma en cocinas 
modernas siempre diferentes, reflejo perfecto del carácter único de quien las habita. Gracias a laminados, Fenix® y 
materiales sostenibles, aperturas con tirador externo o integrado, gola y agarres a 30°, cada uno podrá ver interpretado su 
propio estilo y necesidades, incluso con soluciones coordinadas con el salón.
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Una cucina con isola dotata di tavolo da pranzo e blocco
in linea che attrae parecchio l’attenzione con l’elegante 
struttura a ponte. Questa incornicia la zona lavaggio 
tramite colonne e pensili con ante Teca, raffinati ripiani 
in vetro fumé e scocche in laminato rovere fumé.
La composizione mantiene un’estetica pulita 
con il sistema di apertura con maniglia Quadra e utilizza
in modo originale una nicchia: alle comuni mensole
aggiunge un forno elettrico e una cantina sospesi. 
Risolve così il volume separato in modo funzionale.

A kitchen with an island that extends into a dining table 
and a lined-up block with an elegant bridge structure 
that particularly enchants the eye. It beautifully frames 
the washing area thanks to tall and wall units featuring 
Teca doors, sleek shelving in smoked glass and bodies 
in rovere fumé laminate. The whole composition has an 
extremely pristine aesthetic due to the Quadra handle 
system and an original inset design: the ordinary shelves 
have been completed with a wall-hung electrical oven 
and a wine cooler. This is a functional and harmonious 
solution for the separated effect.

Une cuisine avec un îlot équipé d’une table à manger et 
d’un bloc en ligne qui attire particulièrement l’attention 
grâce à son élégante structure en pont. Cette structure 
encadre la zone de lavage par des colonnes et des 
meubles hauts dotés de portes Teca, d’élégantes 
tablettes en verre fumé et de caissons en stratifié rovere 
fumé. La composition conserve une esthétique épurée 
grâce au système d’ouverture à poignée Quadra et utilise 
une niche de façon insolite : elle ajoute aux étagères 
habituelles un four électrique et un cave à vin suspendus. 
Le volume est ainsi séparé de manière fonctionnelle.

Una cocina con isla equipada con mesa de comer y 
bloque en línea que llama especialmente la atención 
gracias a su elegante estructura de puente. Esta 
enmarca la zona de lavado con columnas y muebles 
altos con puertas Teca, refinados estantes de vidrio 
ahumado y estructuras en laminado Rovere Fumé. La 
composición mantiene una estética limpia gracias al 
sistema de apertura con tirador Quadra y utiliza de
forma original una hornacina: a los habituales estantes, 
se le añade un horno eléctrico y un cava de vinos 
suspendidos. De este modo se resuelve el volumen 
separado de forma funcional. 

Kalì
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STROMBOLIROVERE
FUMÉ

NERO GRECO QUADRA
TITANIO
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dettaglio
vetrine Teca
vetro millerighe 
alluminio verniciato titanio

detail
Teca glass cabinet
millerighe glass 
titanio-coated aluminium

dètail
vitrines Teca
verre millerighe 
aluminium peint titanio

detalle
vitrinas Teca
cristal Millerighe 
aluminio pintado Titanio
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Il Laminam Nero Greco dei piani di lavoro è ripreso, sopra le basi del blocco 
in linea, dallo schienale Duetto attrezzabile con gli accessori magnetici 
Origami e dotato di illuminazione. All’interno delle vetrine Teca, invece, i 
ripiani in vetro sono completati dalle luci a Led Back.

The Nero Greco Laminam on the worktops is picked up by the Duetto back panel over 
the base units of the lined-up block; the units can be equipped with magnetic Origami 
accessories and fitted with lighting. On the other hand, the glass shelving inside the 
Teca glass cabinets is completed with Back LED lighting.

Le Laminam Nero Greco des plans de travail est repris, au-dessus des meubles bas 
du bloc linéaire, par la crédence Duetto à équiper avec les accessoires magnétiques 
Origami et dotée d’un éclairage. À l’intérieur des vitrines Teca, en revanche, les tablettes 
en verre se complètent de lumières à Led Back.

El Laminam Nero Greco de las superficies de trabajo se retoma, sobre los muebles 
bajos del bloque en línea, en el panel trasero Duetto equipable con los accesorios 
magnéticos Origami y dotado de iluminación. Mientras que en el interior de las vitrinas 
Teca, las baldas de vidrio se completan con las luces LED Back.
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dettaglio
profilo a Led Kyoto 
luce calda

detail
Kyoto LED profile
warm light

dètail
profil Led Kyoto
lumière chaude

detalle
perfil LED Kyoto
luz cálida

1



 

Praticità in cucina con gli elettrodomestici Whirlpool e Dunavox posti 
all’altezza migliore per utilizzarli senza necessità di piegare la schiena. 
Comoda anche la presa a incasso Eight, con attacco Schuko, USB 
e coperchio rotabile. È ideale da sfruttare sul top, vicino al piano a induzione.

A practical kitchen thanks to Whirlpool and Dunavox household appliances installed at 
the right height to avoid bending over when using them. Another very useful element is 
Eight, the built-in power outlet equipped with a Schuko socket, USB port and rotatable 
cover. It can be ideally fitted on the worktop, near the induction hob.

Une cuisine pratique, avec des électroménagers Whirlpool et Dunavox situés à une 
hauteur optimale, afin de pouvoir les utiliser sans avoir à se courber. Tout aussi pratique, 
la prise encastrée Eight avec prise Schuko, prise USB et couvercle pivotant. Elle est 
idéale pour le plan de travail, à proximité de la table à induction.

Practicidad en la cocina con los electrodomésticos Whirlpool y Dunavox colocados 
a la mejor altura para utilizarlos sin necesidad de doblar la espalda. También de gran 
comodidad el agarre empotrado Eight, con toma Schuko, USB y tapa giratoria. Ideal 
para utilizar en la encimera, junto a la placa de inducción.
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Una cucina a penisola semplice, elegante, bilanciata.
Kalì 2 seleziona la luminosità del bianco, resa ancora
più estrema dalla lucidità del PET bianco maxxigloss, 
la pone a contrasto con svariati dettagli scuri, compreso
il piano di lavoro in un materico HPL Laki, e la riscalda 
con il calore del legno. È il laminato rovere biondo usato 
per gli schienali sopra top Sintesi e per l’importante
piano snack in appoggio sulla penisola e sul supporto
T-Tuttotondo, realizzato da elementi a sezione tonda 
in metallo nero.

A peninsula kitchen that conveys simplicity, elegance 
and harmony. Kalì 2 exploits the purity of a white 
palette made even more dazzling by the glossy bianco 
maxxigloss PET. The textured HPL Laki worktop is 
just one of the dark design elements that pops against 
the light lustrous surface while the wood adds a warm 
feel. The wood finish is rovere biondo laminate, used 
for the Sintesi lay-on back panels and for the imposing 
snack counter mounted atop the peninsula and on the 
T-Tuttotondo support, made of nero metal elements with 
a round profile.

Une cuisine à péninsule simple, élégante, équilibrée.
Kalì 2 mise sur la luminosité du blanc, encore exacerbée 
par la brillance du PET bianco maxxigloss, en la 
contrastant avec différents détails foncés comme le 
plan de travail en HPL Laki texturé, et en l’adoucissant 
avec la chaleur du bois. Il s’agit du stratifié rovere biondo 
utilisé pour les crédences au-dessus des plans de 
travail Sintesi et pour l’imposant plan snack posé sur la 
péninsule et sur le support T-Tuttotondo, réalisé avec des 
éléments à section tubulaire en métal nero.

Una cocina de península simple, elegante y equilibrada.
Kalì 2 elige la luminosidad del blanco, que se hace aún 
más extrema gracias al brillo del PET Bianco Maxxigloss, 
la pone en contraste con diversos detalles oscuros, 
incluida la superficie de trabajo en un matérico HPL Laki, 
y le aporta la calidez de la madera. Se trata del laminado 
Rovere Biondo utilizado en las traseras sobre la encimera 
Sintesi y en la importante encimera snack apoyada 
sobre la península y sobre el soporte T-Tuttotondo, 
realizado con elementos redondos en metal Nero.

Kalì
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Fra i molti sistemi di apertura disponibili per Kalì, il modello più versatile
di Arredo3, c’è la maniglia 30° applicata direttamente sull’anta, inclinata 
proprio di trenta gradi per agevolare la presa delle dita. È un profilo pulito 
d’alluminio riciclabile che in questo caso apre su cassetti interni abbinati.

Among the many opening systems available for Kalì—Arredo3’s most versatile model—
there’s the 30° handle fitted directly on the door and inclined by thirty degrees to 
facilitate gripping with the fingers. With a rigorous profile made of recyclable aluminium, 
it opens here on the matching internal drawers.

Parmi les nombreux systèmes d’ouverture disponibles pour Kalì – le modèle le plus 
polyvalent d’Arredo3 – on trouve la poignée 30° appliquée directement sur la porte, 
avec une inclinaison de trente degrés pour faciliter la préhension. Il s’agit d’un profilé 
épuré en aluminium recyclable, qui ouvre ici sur des tiroirs intérieurs coordonnés.

Entre los numerosos sistemas de apertura disponibles para Kalì, el modelo más versátil 
de Arredo3, se encuentra el tirador de 30° aplicado directamente sobre la puerta e 
inclinado precisamente treinta grados para facilitar el agarre con los dedos. Se trata de 
un perfil limpio de aluminio reciclable que en este caso abre sobre cajones interiores a 
juego.

Kalì
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dettaglio
colonna terminale
con vano a giorno
laminato rovere biondo

detail
end tall unit
with open unit
rovere biondo laminate

dètail
base de terminaison
avec compartiment ouvert
stratifié rovere biondo

detalle
mueble alto terminal
con compartimiento abierto
laminado Rovere Biondo
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dettaglio
supporto T-Tuttotondo
metallo verniciato nero

detail
T-Tuttotondo support
nero-coated metal

dètail
support T-Tuttotondo
métal peint nero

detalle
soporte T-Tuttotondo
metal barnizado Nero
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I pensili con ante in vetro micro-cannettato, finitura nero opaco,
creano uno stacco dal luminoso bianco al calore del laminato. Lo fanno
con l’eleganza della loro lavorazione rigata fitta dal rilievo contenuto.

The wall units with micro-ribbed glass doors, in the matt nero finish, create a stark 
contrast from bright white to warm laminate. This effect owes to the elegance of the 
tightly packed micro-ribs with their low relief.

Les meubles hauts avec portes en verre micro-cannelé, finition nero mat, contrastent 
avec le blanc éclatant et la chaleur du stratifié. Un effet produit par l’élégance de leur 
finition à rainures denses et peu profondes.

Los muebles altos con puertas de cristal microacanalado, en acabado Nero mate, 
crean un contraste entre la luminosidad del blanco y la calidez del laminado. Lo hacen 
con la elegancia de su elaboración densamente rayada de relieve reducido.
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Un’ampia cucina dominata da un’isola dinamica, 
caratterizzata da un continuo alternarsi di volumi. 
La superficie tinta unita delle basi in PET riciclato,
finitura bronzo dark, è sormontata da quella dei piani 
di lavoro con effetto pietra. Ai top operativi di diverso
spessore è contrapposto il tavolo da pranzo ribassato 
in laminato rovere fumé su supporto Tuttotondo, 
dall’omonima collezione Arredo3 di accessori 
per la cucina. Realizzata in metallo nero, comprende 
anche piani snack in legno e gres, un altro supporto, 
basamenti, tavoli, ponti accessoriati e librerie.

A roomy kitchen dominated by an eye-catching island 
and characterised by variations in height that add visual 
depth. The plain colour surface of the recycled PET 
base units, in the bronzo dark finish, is surmounted by 
worktops with a stone-effect finish. The operating tops 
of varying thickness are set against the lowered dining 
room table with rovere fumé laminate finish, mounted 
atop the Tuttotondo support derived from the namesake 
Arredo3 kitchen accessories collection. Made of nero 
metal, it also includes wood and stoneware snack 
counter tops, another support, bases, tables, equipped 
bridges and bookcases.

Une cuisine spacieuse dominée par un îlot dynamique, 
qui se caractérise par une alternance de volumes 
continue. La surface des plans de travail effet pierre se 
superpose à celle de couleur unie des meubles bas en 
PET recyclé, finition bronzo dark. Les plans de travail de 
différentes épaisseurs contrastent avec la table de la salle 
à manger abaissée en stratifié rovere fumé sur support 
Tuttotondo, issue de la collection d’accessoires de 
cuisine Arredo3 du même nom. Réalisée en métal nero, 
celle-ci inclut également des plans snack en bois et grès, 
un autre support, des piètements, des tables, des ponts 
équipés et des bibliothèques.

Una cocina amplia dominada por una isla dinámica 
que se caracteriza por una continua alternancia de 
volúmenes. La superficie de color liso de los muebles 
bajos de PET reciclado, en acabado Bronzo Dark, se 
ve superada por la de las superficies de trabajo con 
efecto piedra. Las encimeras operativas de distinto 
espesor contrastan con la mesa de comedor rebajada 
de laminado Rovere Fumé sobre soporte Tuttotondo, de 
la homónima colección Arredo3 de accesorios para la 
cocina. De metal Nero, también incluye encimeras snack 
de madera y gres, otro soporte, bases, mesas, puentes 
equipados y librerías.

Kalì
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L’isola è definita in due zone distinte per la cottura e il lavaggio, affidato 
al miscelatore di Gessi con doccetta estraibile. Il ponte Tuttotondo, 
attrezzabile a piacere anche con ricarica USB sulla sommità della colonnina, 
serve il piano a induzione.

The island is split into two separate areas, one for cooking and the other for washing 
(with a Gessi mixer tap featuring a pull-down jet spray). The Tuttotondo bridge piece 
rises over the induction hob and can be even equipped with a USB charger on top of 
the upright.

L’îlot présente deux zones distinctes, une pour la cuisson, l’autre pour le lavage, 
équipée d’un mitigeur Gessi avec douchette extractible. La plaque à induction est 
desservie par le pont Tuttotondo, qui peut être équipé à loisir et même intégrer un port 
de rechargement USB en haut du montant.

La isla muestra dos zonas distintas para la cocción y el lavado, esta última con 
mezclador Gessi con ducha extraíble. El puente Tuttotondo, también equipable con 
recarga USB en el extremo superior de la columna, presta servicio a la placa de 
inducción.

Kalì
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dettaglio
ponte Tuttotondo
alluminio verniciato nero

detail
Tuttotondo bridge
painted nero aluminium

dètail
pont Tuttotondo
aluminium peint nero

detalle
puente Tuttotondo
aluminio barnizado Nero
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dettaglio
colonna Lateral
PET riciclato bronzo dark

detail
Lateral tall unit
bronzo dark recycled PET

dètail
colonne Lateral
PET recyclé bronzo dark

detalle
columna Lateral
PET reciclado Bronzo Dark
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Dalla quinta di venature rovere fumé delle colonne emerge, retroilluminato, 
lo spessore compatto in PET riciclato bronzo dark a cornice del forno 
autopulente di Whirlpool, dove cucinare fino a quattro pietanze 
in contemporanea. Lo stesso laminato, che infonde alla cucina calore, diventa
anche lo schienale delle mensole in metallo, dal disegno minimalista, Air.

Like vertical jalousie slats, a series of tall units with rovere fumé wood whorls acts as a 
frame around the compact backlit central block in bronzo dark recycled PET, enclosing 
a self-cleaning Whirlpool oven that allows for cooking up to four dishes simultaneously. 
The same laminate surface, which adds a warm feel to the kitchen, also characterises 
the back panel with minimalist Air metal shelves.

Les veinures rovere fumé des colonnes forment une toile de fond dont émerge 
l’épaisseur compacte et rétroéclairée en PET recyclé bronzo dark encadrant le four 
autonettoyant Whirlpool, qui peut cuire jusqu’à quatre plats en même temps. Ce même 
stratifié, qui apporte de la chaleur à la cuisine, est reprise également pour les panneaux 
arrière des étagères Air en métal, au design minimaliste.

De la superficie veteada Rovere Fumé de las columnas emerge, retroiluminado, el 
espesor compacto en PET reciclado Bronzo Dark del marco del horno autolimpiante 
Whirlpool, que permite cocinar hasta cuatro platos a la vez. El mismo laminado, que 
infunde calidez a la cocina, se convierte también en la trasera de los estantes de metal 
Air, de diseño minimalista.

Arredo3
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Kalì 4 è una composizione open space che arreda 
cucina e salotto con moduli coordinati e flessibili 
per funzionalità. Le colonne in tinta ecomalta silicio 
e i vani a giorno in laminato rovere canapa insieme 
possono fungere da dispensa come da guardaroba
e da libreria. Il tratto d’unione sono forme e finiture
mantenute nello stesso stile. L’isola addossata 
alla parete infatti ha anche il top nella nuance 
ecomalta silicio, realizzato in laminato speciale,
mentre il piano snack è in laminato speciale rovere 
canapa, sorretto da un supporto in vetro fumé, 
e abbinato a sgabelli Mantis, un’esclusiva Arredo3.

Kalì 4 is an open-plan composition for kitchen and 
living room designs with coordinated units that can 
adapt to a variety of different functions. The tall units in 
ecomalta silicio and the open compartments in rovere 
canapa laminate serve as cupboard space, a pantry 
or a bookcase. All the elements are tied together by 
the shapes and finishes in the same style. The island 
fitted against the wall mounts a special laminate top in 
the ecomalta silicio nuance, while the snack counter 
top, mounted atop a fumé glass support, has a rovere 
canapa special laminate finish and is completed by 
Mantis stools – an exclusive Arredo3 item.

Kalì 4 est une composition open space qui meuble la 
cuisine et le salon avec des modules coordonnés et 
flexibles. Les colonnes en ecomalta silicio et les niches 
ouvertes en stratifié rovere canapa peuvent être utilisées 
aussi bien comme garde-manger que comme armoire 
ou bibliothèque. Les formes et les finitions maintenues 
dans le même style assurent la cohérence. L’îlot adossé 
au mur présente en effet un plan de travail dans la 
nuance ecomalta silicio, réalisé en stratifié spécial, tandis 
que le plan snack est en stratifié spécial rovere canapa, 
soutenu par un support en verre fumé, et associé aux 
tabourets Mantis, une exclusivité Arredo3.

Kalì 4 es una composición open space que amuebla la 
cocina y el salón con módulos coordinados y de versátil 
funcionalidad. Las columnas en color Ecomalta Silicio 
y los compartimentos abiertos en laminado Rovere 
Canapa juntos pueden servir tanto de despensa como 
de armario y librería. El rasgo unificador son las formas 
y los acabados en el mismo estilo. De hecho, la isla 
adosada a la pared también cuenta con una encimera 
en el tono Ecomalta Silicio, realizada en laminado 
especial, mientras que la encimera snack es de laminado 
especial Rovere Canapa, apoyado sobre un soporte de 
cristal Fumé, en combinación con los taburetes Mantis, 
una exclusiva de Arredo3.

Kalì
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dettaglio
colonna dispensa
laminato ecomalta silicio

detail
cupboard column
ecomalta silicio laminate

dètail
colonne de rangement
stratifié ecomalta silicio

detalle
columna de despensa
laminado Ecomalta Silicio
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L’angolo della cucina è risolto da una colonna dispensa apribile con K2,
la lunga maniglia verticale posta sull’anta in finitura bronzo dust.
Sul lato opposto, i pensili Vogue con telaio in alluminio verniciato bronzo 
dust e vetri fumé grigio, come i ripiani interni.

The kitchen corner includes a pantry tall unit equipped with the long vertical K2 handle 
attached to the door, with a bronzo dust finish. On the opposite side there are Vogue 
wall units with bronzo dust-coated aluminium frame and fumé grigio glass panels, like 
the internal shelves.

L’angle de la cuisine est exploité par une colonne garde-manger qui s’ouvre à l’aide de 
K2, la longue poignée verticale placée sur la porte en finition bronzo dust.
À l’opposé, les meubles hauts Vogue avec cadre en aluminium peint bronzo dust et 
vitres fumé grigio, comme les tablettes intérieures.

La esquina de la cocina se resuelve con una columna despensa que se abre con K2, el 
largo tirador vertical colocado en la puerta en acabado Bronzo Dust.
En el lado opuesto, encontramos los muebles altos Vogue con marco de aluminio 
pintado Bronzo Dust y cristales Fumé Grigio, al igual que las baldas interiores.
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dettaglio
colonna terminale
con vano a giorno
laminato ecomalta silicio

detail
end tall unit
with open unit
ecomalta silicio laminate

dètail
base de terminaison
avec compartiment ouvert
stratifié ecomalta silicio

detalle
mueble alto terminal
con compartimiento abierto
laminado Ecomalta Silicio

4



 

Soluzioni a vista per avere tutto a portata di mano e dare movimento all’insieme: accade 
con il canale attrezzato Modus in alluminio titanio e anche con la colonna dall’elemento terminale 
a giorno. Per quest’ultima, il fianco di destra è l’anta di accesso alla colonna rivolta verso il living.

Visible solutions make objects more accessible and add dynamism, as is the case with the Modus equipped 
tray made of titanio aluminium and the tall unit with open end element. On the latter, the right-hand side panel 
functions as the door for accessing the tall unit facing the living room.

Des solutions visibles pour avoir tout à portée de main et dynamiser l’ensemble : c’est le cas du canal équipé 
Modus en aluminium titanio et de la colonne avec élément d’extrémité ouvert. La joue droite de cette dernière 
constitue la porte d’accès à la colonne orientée vers le séjour.

Soluciones a la vista para tener todo al alcance de la mano y aportar movimiento al conjunto: este es el caso 
del canal equipado Modus en aluminio Titanio y también de la columna con elemento terminal abierto. En esta 
última, el lateral derecho es la puerta de acceso a la columna que da al salón.
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Fra le numerose finiture del modello Kalì, c’è il PET
inox bronzo, rigoroso ed elegante, delle colonne dotate
di moduli Lateral con illuminazione verticale e presa di lato, 
vicina alla boiserie con mensole. Le altre colonne e le basi
sono in PET riciclato Stromboli, resistente e pratico, 
una delle proposte ecosostenibili dell’allestimento Gaia.
Eco-friendly anche l’alzata attrezzata Modus, in alluminio 
riciclabile, posta sul piano dell’isola in lastre ceramiche 
sostenibili Abitum. L’ampio piano snack è in laminato 
noce imperial su supporto Star titanio.

The numerous finishes of the Kalì model include the 
rigorous and elegant inox bronzo PET of the tall units, 
equipped with Lateral units with vertical illumination and 
lateral grips, near the boiserie with shelves. The other tall 
units and base units are made of Stromboli recycled PET, 
one of the eco-sustainable proposals of the Gaia set-up.
The Modus equipped rack is another eco-friendly solution: 
made of recyclable aluminium, it rests on the island 
worktop made with Abitum sustainable ceramic slabs. The 
broad snack counter is made of noce imperial laminate and 
rests on the Star titanio support.

Parmi les nombreuses finitions du modèle Kalì, on trouve le 
PET inox bronzo, strict et élégant, des colonnes équipées 
de modules Lateral avec éclairage vertical et prise de main 
latérale, vers la boiserie avec étagères. Les autres colonnes 
et meubles bas sont en PET recyclé Stromboli, pratique et 
résistant, inclus dans les propositions écoresponsables de 
la solution Gaia. Le dosseret équipé Modus en aluminium 
recyclable, situé sur le plan de travail de l’îlot en plaques 
céramiques durables Abitum, constitue également une 
proposition écologique. Le grand plan snack est en stratifié 
noce imperial sur support Star titanio.

Entre los numerosos acabados del modelo Kalì, se 
encuentra el PET Inox Bronzo, riguroso y elegante, de las 
columnas dotadas de módulos Lateral con iluminación 
vertical y agarre de lado, ubicado junto a la boiserie con 
estantes. Las otras columnas y los muebles bajos son de 
PET reciclado Stromboli, práctico y resistente, una de las 
propuestas ecosostenibles del equipamiento Gaia.
También es ecológico el copete equipado Modus, de 
aluminio reciclable, colocado sobre la encimera de la isla 
de placas cerámicas sostenibles Abitum. La gran encimera 
snack es de laminado noce imperial sobre soporte Star 
Titanio.
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NOCE
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STROMBOLI

QUADRA
TITANIO
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dettaglio
alzata Modus
alluminio verniciato titanio
noce Canaletto

detail
Modus upstand
painted titanio aluminium
noce Canaletto

dètail
dosseret Modus
aluminium peint titanio
noce Canaletto

detalle
peto Modus
aluminio barnizado Titanio
Noce Canaletto

5



Il sottile top in Abitum, su cui spicca il piano cottura a induzione PURU 
di BORA con aspiratore integrato che adatta in automatico la potenza
al tipo di cottura, prosegue ad alto spessore nella zona lavello. Le ante
sottostanti hanno la maniglia con presa integrata Quadra in alluminio.

The thin Abitum worktop, containing the distinctive PURU induction hob by BORA 
with integrated aspirator that automatically adapts the power to the type of cooking, 
becomes thicker towards the sink. The underlying doors mount the handle with Quadra 
integrated aluminium grip.

Le plan de travail faible épaisseur en Abitum, sur lequel ressort la plaque de cuisson à 
induction PURU de BORA avec hotte aspirante intégrée qui adapte automatiquement 
la puissance au type de cuisson, se poursuit avec une plus grande épaisseur dans la 
zone de l’évier. Les portes en dessous disposent d’une poignée avec prise de main 
intégrée Quadra en aluminium.

La sutil encimera de Abitum, sobre la que destaca la placa de inducción PURU de 
BORA con extractor integrado que adapta automáticamente la potencia al tipo de 
cocción, continúa con elevado espesor en la zona del fregadero. Las puertas de 
debajo tienen el tirador con agarre integrado Quadra de aluminio.
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dettaglio
Tandem Side
metallo verniciato grigio Orion

detail
Tandem Side
grigio Orion-coated metal

dètail
Tandem Side
métal peint grigio Orion

detalle
Tandem Side
metal barnizado Grigio Orion

5



 

La raffinatezza delle cucine Arredo3 si nota a prima vista nelle eleganti soluzioni che attraggono
lo sguardo, ma si apprezza anche nei particolari degli elementi minori che emergono a poco 
a poco. È il caso delle finiture coordinate del supporto del piano snack, del canale Modus,
delle maniglie Quadra e degli zoccoli, tutti verniciati in tinta titanio.

The refined design of Arredo3 kitchens is instantly perceptible in their elegant eye-catching solutions, but is also 
reflected in certain details of minor elements that emerge gradually. This is noticeable in the coordinated finishes 
of the snack counter top, the Modus channel, the Quadra handles and the plinths, all coated in titanio.

Le raffinement des cuisines Arredo3 saute aux yeux avec des solutions élégantes qui attirent les regards, mais 
il s’apprécie aussi dans les détails des éléments accessoires qui se dévoilent progressivement. C’est le cas des 
finitions coordonnées du support du plan snack, du canal de rangement Modus, des poignées Quadra et des 
plinthes, toutes peintes couleur titanio.

El refinamiento de las cocinas Arredo3 se percibe a primera vista en elegantes soluciones que atraen la mirada, 
pero también se aprecia en los detalles de elementos menores que van emergiendo poco a poco. Este es el 
caso de los acabados coordinados del soporte de la encimera snack, del canal Modus, de los tiradores Quadra 
y de los zócalos, todos ellos pintados en color Titanio.
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Kalì offre la più ampia versatilità persino a chi desidera 
una soluzione a scomparsa, grazie al sistema Pocket 
di Arredo3. È composto da ante fino a terra da aprire 
e accompagnare nell’apposito spazio che le ospita. È 
facile: un unico gesto nel caso di una colonna singola, 
con una chiusura a pacchetto per le colonne doppie.
La composizione 6 è una cucina lineare completa 
con un frigorifero largo 75 cm, tavolo Oscar con piano 
in Iris® e gambe in massello di frassino, finitura lava, 
sedie Kate in metallo nero e schienale e seduta imbottiti 
in similpelle grigio chiaro.

Kalì offers the broadest versatility for people who 
prefer a concealed solution, thanks to Arredo3’s 
Pocket system. It is made up of doors extending to 
the ground which open and slide into the appropriate 
compartment housing them. It’s easy: single tall units 
close with a single gesture, while double tall units rely 
on an accordion mechanism. Composition 6 is a linear 
kitchen complete with a 75 cm-wide fridge, the Oscar 
table with Iris® top and solid ash legs in the lava finish, 
and nero metal Kate chairs with grigio chiaro faux leather 
upholstered backrests and seats.

Kalì offre une polyvalence extrême, même à ceux 
qui souhaitent une solution escamotable, grâce au 
système Pocket d’Arredo3. Ce système prévoit des 
portes qui descendent jusqu’au sol et qui s’ouvrent 
et s’escamotent dans un espace prévu à cet effet. Un 
jeu d’enfant : un seul geste dans le cas d’une colonne 
simple, une fermeture pliante pour les colonnes doubles.
La composition 6 est une cuisine linéaire complète avec 
un réfrigérateur de 75 cm de large, une table Oscar 
avec plateau Iris® et pieds en frêne massif, finition lava, 
des chaises Kate en métal nero avec dossier et assise 
rembourrés en similicuir grigio chiaro.

Gracias al sistema Pocket de Arredo3, Kalì ofrece la 
más amplia versatilidad, incluso para quien busca una 
solución integrada. Se compone de puertas hasta el 
suelo que abrir y acompañar hasta el espacio que las 
acoge. Es fácil: un único gesto en el caso de una sola 
columna, con un cierre de paquete en el caso de las 
columnas dobles. La composición 6 es una cocina lineal 
con un frigorífico de 75 cm de ancho, una mesa Oscar 
con tablero de Iris® y patas de fresno macizo acabado 
Lava, y sillas Kate en metal Nero con respaldo y asiento 
tapizados en polipiel Grigio Chiaro.
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QUADRA
TITANIO

finiture | finishes | finitions | acabados
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dettaglio
libreria Free
alluminio anodizzato nero

detail
Free bookcase
nero anodised aluminium

dètail
bibliothèque Free
aluminium anodisé nero

detalle
librería Free
aluminio anodizado Nero

6



La libreria Free cielo-terra a soffitto, disponibile anche a parete, fa qui 
da snodo verso il salotto su pannelli nello stesso laminato della cucina,
resa luminosa dallo schienale magnetico bianco a Led con accessori 
riposizionabili a seconda dell’occorrenza perché magnetizzati.

The ceiling-mounted full-height Free bookshelf, also available in the wall-mounted 
version, connects the environment to the living room featuring panels in the same 
laminate finish as the kitchen, which is brightened up by the bianco magnetic back 
panel fitted with LED lights and magnetic accessories that can be moved as required.

La bibliothèque Free pleine hauteur à fixer au plafond, également disponible en version 
murale, fait ici office de transition vers le salon avec des panneaux dans le même 
stratifié que la cuisine, rendue lumineuse par la crédence magnétique bianco à Leds 
avec accessoires aimantés repositionnables à volonté.

La librería Free del techo al suelo, también disponible como librería de pared, aquí se 
convierte en el punto de unión con el salón con paneles en el mismo laminado que la 
cocina, iluminada gracias a la trasera magnética en Bianco con LED y accesorios que 
pueden reposicionarse en función de las necesidades, ya que están imantados.
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54

dettaglio
modulo Pocket
PET riciclato Marte

detail
Pocket unit
Marte recycled PET

dètail
mocule Pocket
PET recyclé Marte

detalle
módulo Pocket
PET reciclado Marte

6



Il laminato riga termocotto dei moduli interni, dietro le ante a pacchetto, 
propone un leggero effetto cannettato interrotto dalla maniglia Quadra
con presa integrata orizzontale, verniciata in finitura titanio. I forni sono 
Beyond di Beko, normale e combinato con il microonde.

The riga termocotto laminate of the internal units, behind the accordion doors, features 
a slight ribbed effect interrupted by the Quadra handle with horizontal integrated grip, 
coated in titanio. The Beyond ovens by Beko come in the normal and combi versions 
with a microwave.

Le stratifié riga termocotto des modules intérieurs, derrière les portes pliantes, propose 
un léger effet cannelé, interrompu par la poignée Quadra avec prise de main intégrée 
horizontale, peinte en finition titanio. Les fours sont du modèle Beyond de Beko, normal 
et combiné avec le microondes.

El laminado Riga Termocotto de los módulos interiores, detrás de las puertas de 
paquete, propone un ligero efecto acanalado interrumpido por el tirador Quadra con 
agarre integrado horizontal y pintado en acabado Titanio. Los hornos son los Beyond 
de Beko, normal y combinado con microondas.
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Kalì 7 è una cucina importante per mole ed eleganza. 
All’impatto raffinato di colonne e pensili in un laminato 
eucalipto noce, che traccia mille linee tridimensionali 
ed è ripreso anche per il piano ad altezza tavolo, abbina 
la luminosità della finitura bianco delta. È in HPL sulle ante
e in laminato speciale su fianchi, top e schienale. 
La barra sottopensile Sign crea un’apertura nel ritmo 
dei moduli in linea e dà un tocco di leggerezza estetica 
e di luce con la sua struttura in alluminio verniciato nero, 
accessoriata con due vani a giorno, e il profilo a Led 
a intensità variabile.

Kalì 7 is a striking kitchen for its sheer size and elegance.
The refined succession of tall units and wall units in 
eucalipto noce laminate, featuring a series of three-
dimensional lines replicated also on the table-height top, 
blends with the brightness of the bianco delta finish. Its 
doors are made of HPL, while the sides, top and back 
panel are in special laminate. 
The Sign under-cabinet rail breaks the succession and 
heaviness of the in-line units, brightening up the space with 
a variable-intensity LED light profile mounted on the nero-
coated aluminium structure fitted with two open elements.

Kalì 7 est une cuisine imposante de par son volume et son 
élégance. Elle allie la luminosité de la finition bianco delta à 
l’impact raffiné des colonnes et meubles hauts en stratifié 
eucalipto noce, qui trace mille lignes tridimensionnelles 
et qui est repris par la surface à hauteur de table. Elle est 
en HPL sur les portes et en stratifié spécial sur les joues, 
le plan de travail et la crédence. La barre sous meuble 
haut Sign crée une ouverture dans le rythme des modules 
linéaires et apporte une touche de légèreté esthétique et 
de lumière avec sa structure en aluminium peinte nero, 
équipée de deux niches ouvertes, et du profil Led à 
intensité variable.

Kalì 7 es una cocina importante por su volumen y 
elegancia. El impacto refinado de las columnas y los 
muebles altos en laminado Eucalipto Noce, que traza mil 
líneas tridimensionales y también se utiliza en la encimera 
con altura de mesa, combina la luminosidad del acabado 
Bianco delta. Es de HPL en las puertas y de laminado 
especial en los laterales, la encimera y la trasera. 
La barra bajo mueble alto Sign crea una apertura al ritmo 
de los módulos en línea y aporta un toque de ligereza 
estética y de luz con su estructura de aluminio pintado en 
Nero, equipada con dos compartimentos abiertos, y el 
perfil LED de intensidad variable.
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7

dettaglio
meccanismo con 12 cesti
alluminio grigio Orion

detail
mechanism with 12 baskets
grigio Orion aluminium

dètail
mécanisme avec 12 bacs
aluminium grigio Orion

detalle
mecanismo con 12 cestas
aluminio Grigio Orion



 

Fra le scelte raffinate la maniglia K2 esterna, le Profilo e la barra Sign.
La sua essenziale linearità è arricchita da vani a giorno in alluminio riciclabile 
e da un’illuminazione d’atmosfera perché pone in risalto le realistiche 
venature effetto pietra del top e dello schienale in laminato eucalipto noce.

Refined details include the K2 external handle, the Profilo handles and the Sign rail.
The uncluttered linear silhouette is elevated by the open compartments in recyclable 
aluminium and the atmospheric lighting that highlights the realistic stone-effect veining 
of the top and the back panel in eucalipto noce laminate.

La poignée K2 extérieure, le Profilo et la barre Sign sont autant de choix raffinés.
Sa linéarité simple est enrichie par des niches ouvertes en aluminium recyclable et par 
un éclairage d’ambiance qui met en valeur le veinage réaliste effet pierre du plan de 
travail et de la crédence en stratifié eucalipto noce.

Entre las opciones refinadas se encuentran el tirador K2 exterior, los Profilo y la barra 
Sign. Su linealidad esencial se ve enriquecida por los compartimentos abiertos en 
aluminio reciclable y la iluminación ambiental, que resalta el realista veteado efecto 
piedra de la encimera y el panel trasero en laminado Eucalipto Noce.
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dettaglio
sedie Dana 
econabuk Wave grigio scuro
metallo verniciato nero

detail
Dana chairs 
Wave grigio scuro eco nubuck
nero-coated metal

dètail
chaises Dana 
nubuck écologique Wave grigio scuro
métal peint nero

detalle
sillas Dana 
econobuk Wave Grigio Scuro
metal pintado Nero



L’elegante laminato speciale bianco delta usato per top operativi, fianchi
e schienali crea un susseguirsi di piani sfalsati. Ospita sull’isola il piano
cottura a induzione con cappa integrata di Whirlpool e il canale Modus
in appoggio con porta barattoli, vaschette e porta coltelli.

The elegant bianco delta special laminate finish used for the operating tops, sides and 
back panels generates a succession of staggered levels. The island houses a Whirlpool 
induction hob with built-in cooker hood and the Modus lay-on channel with jar holders, 
trays and knife racks.

L’élégant stratifié spécial bianco delta utilisé pour les plans de travail, les joues et les 
crédences crée une succession de plans décalés. L’îlot accueille la table de cuisson à 
induction avec hotte intégrée de Whirpool et le canal Modus posé avec porte-bocaux, 
bacs et porte-couteaux.

El elegante laminado especial Bianco Delta usado para las encimeras de trabajo, los 
laterales y las traseras crea una sucesión de planos escalonados. En la isla acoge la 
placa de inducción con campana integrada Whirlpool y el canal Modus en apoyo con 
portafrascos, bandejas y cuchillero.

Arredo3

61



 

62

Kalì 7



Arredo3

63



Garantisce grandi performance, molte funzionalità 
e assoluta discrezione, Kalì 8. Il design lineare
delle colonne con moduli Maxxi fino a terra e dell’isola 
con gole, che proseguono ininterrotte ed eleganti 
su tutti i lati, riveste in laminato beige suede 
volumi capienti, che celano contenitori attrezzati 
ed elettrodomestici, compresi quelli della lavanderia. 
Il tocco di calore dalle basi della zona lavaggio 
in laminato noce bruno è ripreso dal piano snack  
e dalle mensole degli schienali attrezzati Open. 
Nell’area pranzo, il tavolo Paul e le sedie Aida. 

Kalì 8 provides great performance, many functionalities and 
absolute discretion. The linear design of tall units with Maxxi 
modules reaching down to the floor and of the island with grip 
profile, that continue uninterrupted and elegant on all sides, 
covered in laminate beige suede, large volumes concealing 
equipped spaces and appliances, including the laundry. The 
touch of warmth of the base units of the washing zone in 
laminated noce bruno is also prompted by the snack bar and by 
the shelves of the equipped back panels Open. The dining area is 
equipped with the Paul table completed by Aida chairs.

Kalì 8 garantit de grandes performances, de nombreuses 
fonctionnalités et une discrétion absolue. Le design linéaire 
des colonnes avec modules Maxxi jusqu’au sol et de l’îlot avec 
gorges qui s’étendent élégamment et sans interruption sur 
tous les côtés, habille en stratifié beige suede, des volumes 
spacieux, qui dissimulent des rangements équipés et des 
électroménagers, y compris la buanderie. La touche de chaleur 
des meubles bas de la zone de lavage en stratifié noce bruno 
est reprise par le plan snack et par les étagères des crédences 
équipées Open. Dans la salle à manger, on trouve la table Paul 
et les chaises Aida.

Kalì 8 garantiza un gran rendimiento, múltiples funcionalidades  
y una absoluta discreción. El diseño lineal de las columnas  
con módulos Maxxi hasta el suelo y de la isla con gola, 
prolongadas ininterrumpida y elegantemente por todos los 
lados, revestidos en laminado Beige Suede, volúmenes 
de gran capacidad, en los que se ocultan contenedores 
equipados y electrodomésticos, incluidos los de la lavandería. 
El toque de calidez de los muebles bajos de la zona de lavado 
en laminado Noce Bruno se remota en la encimera snack y 
los estantes de las traseras equipadas Open. En la zona de 
comedor, la mesa Paul y las sillas Aida.

Kalì

64

8

BEIGE
SUEDE

NOCE
BRUNO

MARRONE 
ATENE

L NERO

1610 NERO

finiture | finishes | finitions | acabados

LAMINATO GRES BY
ARREDO3

LAMINATO



Arredo3

65



Colonne e schienali creano un interessante contrasto di materiali, 
le une in laminato beige suede, gli altri in gres. Le prime possono 
divenire anche lavanderia con maniglia 1610 in alluminio nero. 
A profondità maggiorata, ospitano lavatrice e asciugatrice 
e offrono svariati accessori.

The materials used for the tall units and back panels create a clever contrast—the 
former come in beige suede laminate and the latter in gres. The tall units can also be 
turned into a clothes-washing unit with handle 1610 painted nero aluminium. 
By varying the depth, they can be used to contain a washing and drying machine, and 
can also be completed with a wide array of accessories.

Les colonnes et les crédences créent un contraste de matériaux intéressant, en stratifié 
beige suede pour les premières, en gres pour les secondes. Les colonnes peuvent 
aussi faire office de buanderie avec poignée 1610 en aluminium peint nero. 
Avec une profondeur majorée, elles peuvent accueillir lave-linge et sèche-linge et offrir 
de nombreux accessoires.

Las columnas y los paneles traseros crean un interesante contraste de materiales, unas 
en laminado Beige Suede y las otros en gres. Las primeras también pueden convertirse 
en lavandería con tirador 1610 en aluminio barnizado Nero. 
Gracias a su mayor profundidad, admiten lavadora y secadora y ofrecen una gran 
variedad de accesorios.
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dettaglio
modulo lavanderia
laminato beige suede

detail
laundry unit
beige suede laminate

dètail
module buanderie
stratifié beige suede

detalle
mòdulo lavandería
laminado Beige Suede
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dettaglio
maniglia L
alluminio verniciato nero

detail
L handle
painted nero aluminium

dètail
poignée L
aluminium peint nero

detalle
tirador L
aluminio barnizado Nero



 

Semplicità e performance in ogni scelta, come si nota nel piano cottura 
aspirante Nikola Tesla Fit di Elica, che regola automaticamente il livello 
di aspirazione con la tecnologia Autocapture, e nella maniglia per gola 
a L in alluminio che offre una presa sicura per accedere al cestone, 
illuminato dalla luce a Led Baski.

Sheer simplicity and outstanding levels of performance characterise the entire 
composition, as is evidenced by the Nikola Tesla Fit extractor hob by Elica which 
automatically regulates suction thanks to Autocapture technology, but also by the L  
aluminium handle which provides a firm grip on the deep drawer illuminated by a Baski 
LED light.

Simplicité et performance dans chaque choix, comme en témoignent la plaque 
de cuisson aspirante Nikola Tesla Fit d’Elica, qui règle automatiquement le niveau 
d’aspiration grâce à la technologie Autocapture, et la poignée aluminium L qui offre une 
prise sûre pour accéder au casserolier, éclairé par la lampe Led Baski.

Simplicidad y rendimiento en cada elección, como se puede ver en la placa de cocción 
aspirante Nikola Tesla Fit de Elica, que regula automáticamente el nivel de aspiración 
con la tecnología Autocapture, y en el tirador de aluminio L, que ofrece un agarre 
seguro para acceder a la cesta, iluminada por la luz LED Baski.
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Quando il colore c’è, ma non è troppo acceso ed è
abbinato con finiture come legno, marmo o pietra, 
il suo stile non risente del passare degli anni. Questa 
composizione Kalì ne è un esempio, arricchita 
da dettagli ricercati come il piano snack ottenuto 
sull’isola. È chiuso da una piccola boiserie LAB 
con le mensole più piccole, da 15 cm, e dal pannello
di un’anta Lateral per base, illuminato da un profilo 
a Led Dakota. Al suo servizio anche due sgabelli Lea
in metallo verniciato nero e imbottitura rivestita
in velluto tortora.

When colour is present without being overly bold and is 
combined with finishes such as wood, marble or stone, 
the resulting style endures the test of time. A typical 
example is this Kalì composition, enriched by refined 
details such as the snack counter joined to the island. 
It is closed by a small LAB boiserie with smaller 15 cm 
shelves and by the panel of a Lateral door for the base 
unit, illuminated by a Dakota LED light profile. Two Lea 
stools made of nero-coated metal with tortora velvet-
lined upholstery complete the composition.

Quand la couleur n’est pas trop vive et qu’elle 
s’harmonise avec les finitions de bois, de marbre ou de 
pierre, son style ne passe pas de mode au fil du temps. 
Enrichie de détails sophistiqués comme le plan snack 
prenant place sur l’îlot, cette composition Kalì en est un 
bon exemple. Le plan snack est fermé par une petite 
boiserie LAB avec de petites étagères de 15 cm, et 
par le panneau d’une porte Lateral pour meuble bas, 
éclairé par un profil Led Dakota. Il est complété par deux 
tabourets Lea en métal peint nero, avec rembourrage 
revêtu en velours tortora.

Cuando hay color, pero no es demasiado intenso y se 
combina con acabados como la madera, el mármol 
o la piedra, su estilo no se ve afectado por el paso de 
los años. Esta composición Kalì es un ejemplo de ello, 
enriquecida con detalles sofisticados como la encimera 
snack que se obtiene en la isla. Se cierra con una 
pequeña boiserie LAB con los estantes más pequeños, 
de 15 cm, y el panel de una puerta Lateral como base, 
iluminado por un perfil de LED Dakota. Además, se 
acompaña de dos taburetes Lea de metal pintado en 
Nero y tapizado de terciopelo Tortora.
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Il PET riciclato Amazonia di colonne e basi si sposa alla perfezione con i toni
caldi del laminato noce gessato della boiserie LAB e delle venature del top
dell’isola in laminato speciale 1215. Su quest’ultimo è incassato anche 
il lavello in tinta black matt come il miscelatore abbinato, entrambi di Franke.

The recycled Amazonia PET of the tall units and base units combines perfectly with the 
warm tones of the LAB boiserie, with its noce gessato laminate finish, and the veining 
of the island top in 1215 special laminate. The latter has a built-in sink with a black matt 
finish like the accompanying mixer tap, both manufactured by Franke.

Le PET recyclé Amazonia des colonnes et des meubles bas se marie à la perfection 
avec les tons chauds du stratifié noce gessato de la boiserie LAB et du veinage du 
plan de travail de l’îlot en stratifié spécial 1215. Ce dernier accueille également l’évier de 
couleur black matt encastré avec mitigeur assorti, tous deux de marque Franke.

El PET reciclado Amazonia de las columnas y los muebles bajos casa a la perfección 
con los tonos cálidos del laminado Noce Gessato de la boiserie LAB y de las vetas 
de la encimera de la isla en laminado especial 1215. En esta se encaja también el 
fregadero en color Black matt, con grifo a juego, ambos de Franke.
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dettaglio
boiserie LAB
alluminio anodizzato nero
laminato noce gessato

detail
LAB boiserie
nero anodised aluminium
noce gessato laminate

dètail
boiserie LAB
aluminium anodisé nero
stratifié noce gessato

detalle
boiserie LAB
aluminio anodizado Nero
laminado Noce Gessato
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dettaglio
tavolo Party
laminato grigio Orion
alluminio anodizzato

detail
Party table
grigio Orion laminate
anodised aluminium

dètail
table Party
stratifié grigio Orion
aluminium anodisé

detalle
mesa Party
laminado Grigio Orion
aluminio anodizado



Cottura e preparazione dei cibi sono semplificate dagli utensili a portata 
di mano grazie al canale in appoggio Modus, con vaschette, porta spezie 
e porta coltelli, e al meccanismo estraibile Party, posizionato sotto al top. 
È un tavolo che aperto misura 85 x 137 cm ed è dotato di sostegno.

Preparing and cooking food are simplified thanks to easy-to-reach utensils on the 
Modus lay-on channel—which includes trays, spice jars and a knife rack—and to the 
Party pull-out element that slides out from under the top. The latter is a table, equipped 
with a support, that measures 85 x 137 cm when open.

La cuisson et la préparation des aliments sont simplifiées par des ustensiles toujours 
à portée de la main, grâce au canal Modus posé, avec bacs, porte-épices et porte-
couteaux, et au mécanisme extractible Party, situé sous le plan de travail. 
Il s’agit d’une table qui mesure 85 x 137 cm une fois ouverte et dotée d’un support.

Cocinar y preparar alimentos resulta más sencillo teniendo los utensilios al alcance de 
la mano gracias al canal de apoyo Modus, con bandejas, especieros y cuchilleros, y al 
mecanismo extraíble Party, ubicado bajo la encimera. Es una mesa que abierta mide 
85 x 137 cm y está equipada con un soporte.
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In un living ampio ed elegante con lo spazio al centro
per la cucina è necessaria una composizione adeguata, 
raffinata e non invadente. La soluzione si basa 
su elementi chiusi e capienti, forme lineari e aperture
push-pull o minimaliste come la presa integrata Quadra
e un colore originale caldo e duraturo nel suo gusto
abbinato al laminato noce bruno. 
L’area pranzo è arredata con il tavolo Icaro allungabile. 
Ha le gambe inclinate con la sezione ovale e la struttura 
in metallo verniciato titanio, mentre il piano è in noce 
bruno. Le sedie sono Melodie rivestite in similpelle.

A broad, elegant living room with a kitchen in the centre 
requires a composition that is appropriately refined yet 
unobtrusive. The solution relies on closed and spacious 
elements, linear forms and push-pull or minimalist 
opening elements, such as the Quadra integrated grip 
and an original timeless warm shade combined with the 
noce bruno laminate finish. The dining area is decorated 
with the Icaro extensible table. It has slanting legs with an 
oval cross-section and a titanio-coated metal structure, 
while the top is in noce bruno. The chairs belong to the 
Melodie series and are lined with faux leather.

Dans un grand et élégant séjour avec espace cuisine au 
centre, il faut une composition adaptée, raffinée et non 
invasive. La solution est basée sur des éléments fermés 
et spacieux, des formes linéaires et des ouvertures 
push-pull ou minimalistes comme la prise de main 
intégrée Quadra et une couleur chaude originale et 
au style pérenne, associée au stratifié noce bruno. La 
zone dédiée aux repas est meublée d’une table Icaro 
extensible. Elle présente des pieds inclinés à section 
ovale et une structure en métal peint titanio, avec un 
plateau en noce bruno. Les chaises sont des Melodie 
revêtues en simili cuir.

Para un salón amplio y elegante con un espacio en el 
centro para la cocina, se necesita una composición 
adecuada, refinada y no invasiva. La solución se basa en 
elementos cerrados de gran capacidad, formas lineales 
y aperturas push-pull o minimalistas, como el agarre 
integrado Quadra y un original color cálido y atemporal 
combinado con el laminado Noce Bruno. 
La zona de comedor está amueblada con la mesa 
extensible Icaro.  Con patas inclinadas de sección 
ovalada y estructura de metal pintado Titanio, el tablero 
es en Noce Bruno. Las sillas son Melodie tapizadas en 
polipiel.
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82

10

dettaglio
ripiani interni Strike
alluminio anodizzato nero
vetro fumé grigio

detail
Strike internal shelves
nero anodised aluminium
fumé grigio glass

dètail
tablettes intérieures Strike
aluminium anodisé nero
verre fumé grigio

detalle
estantes interiores Strike
aluminio anodizado Nero
vidrio Fumé Grigio



Il forno incassato nella colonna è quasi incorniciato dalla maniglia Quadra 
verticale in tinta colore. Segue il gioco di vuoti e pieni delle boiserie LAB 
con le mensole illuminate più grandi, profonde 25 cm, alternate al pensile 
in appoggio sul top e alla colonna con eleganti ripiani interni in vetro.

The oven built into the tall unit is almost framed by the Quadra vertical handle in the 
same colour. Full and empty spaces characterise the composition: the LAB boiserie 
with larger 25 cm-deep illuminated shelves lie alongside the wall unit resting on the top 
and the tall unit, with its elegant internal glass shelves.

Le four encastré dans la colonne est presque encadré par la poignée Quadra verticale 
de couleur assortie. On a ensuite le jeu de vides et de pleins des boiserie LAB avec de 
grandes étagères éclairées, d’une profondeur de 25 cm, qui alternent avec le meuble 
haut posé sur le plan de travail et avec la colonne dotée de tablettes intérieures 
en verre.

El horno empotrado en la columna queda casi enmarcado por el tirador Quadra vertical 
del mismo color. Continúa el juego de vacíos y llenos de las boiseries LAB con estantes 
iluminados más grandes, de 25 cm de profundidad, en alternancia con el mueble alto 
apoyado sobre la encimera y la columna con elegantes estantes interiores de vidrio.
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dettaglio
boiserie LAB
alluminio verniciato titanio
PET riciclato Canyon

detail
LAB boiserie
titanio-coated aluminium
Canyon recycled PET

dètail
boiserie LAB
aluminium peint titanio
PET recyclé Canyon

detalle
boiserie LAB
aluminio pintado Titanio
PET reciclado Canyon



Lo spazio di avvio della penisola verso il centro dell’ambiente è utilizzato 
con una base ad angolo molto funzionale, formata da due livelli, ciascuno
con due ripiani con bordo di contenimento. Sopra il piano di lavoro, invece,
il pensile in appoggio ha l’anta Lateral con l’apertura di fianco che lascia
la vista frontale perfettamente pulita.

The space at the beginning of the peninsula, moving towards the centre of the room, 
is occupied by a practical corner base unit consisting of two levels, each fitted with 
two shelves with raised edges. On top of the worktop, the lay-on wall unit mounts the 
Lateral door which opens to the side, leaving the front view uncluttered.

L’espace de transition entre la péninsule et le centre de la pièce accueille un meuble 
bas d’angle très fonctionnel, composé de deux niveaux, chacun avec deux étagères 
munies d’un rebord. Le plan de travail accueille quant à lui le meuble haut posé, doté 
d’une porte Lateral avec ouverture sur le côté, offrant une vue de face parfaitement 
lisse.

El espacio de arranque de la península hacia el centro de la estancia se utiliza con un 
mueble bajo en ángulo muy funcional, con dos niveles y dos estantes en cada uno 
con borde de contención. Por otra parte, sobre la encimera se apoya un mueble alto 
con puerta Lateral de apertura de costado que deja la vista frontal perfectamente 
despejada.
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Per chi vive di raffinatezza e predilige il legno come pure 
per chi scandisce il tempo con colori e linee pulite.
Due modelli che si mescolano con la massima facilità 
in quanto appartenenti al sistema cucina Flex che permette
di personalizzarli a piacere. Asia esprime uno spiccato gusto 
per l’eleganza con il calore del legno, liscio o millerighe, 
Time lo arricchisce con un’ampia gamma di laccati da usare 
su un’anta liscia, anche nella raffinata lavorazione millerighe, 
oppure Time line.

For people with refined tastes who cherish wood or privilege the timeless quality of plain colours and clean lines.
Two models that mingle harmoniously since they belong to the Flex system, which affords ample options for customising 
the kitchen. Asia reflects a distinctly elegant character warmed by wood, either smooth or in the millerighe version, while 
Time adds a broad range of lacquered finishes for smooth doors, also in the refined millerighe version, or the Time line 
version.

Pour tous ceux qui vivent de raffinement et qui ont une prédilection pour le bois, comme pour ceux qui aiment rythmer 
leur intérieur avec des couleurs et des lignes épurées. Deux modèles issus du système de cuisine Flex, qui permet une 
personnalisation poussée, et donc très faciles à combiner entre eux. Asia exprime un goût prononcé pour l’élégance avec la 
chaleur du bois lisse ou millerighe. Time l’enrichit d’une large gamme de laqués à utiliser sur une porte lisse, également dans 
la finition raffinée du millerighe, ou Time line.

Tanto para quienes viven para el refinamiento y prefieren la madera como para quienes miden el tiempo con colores y 
líneas limpias. Dos modelos que se combinan con grandísima facilidad, ya que pertenecen al sistema de cocina Flex, 
que permite personalizarlos al gusto. Asia expresa un marcado gusto por la elegancia con la calidez de la madera, lisa o 
Millerighe, mientras que Time lo enriquece con una amplia gama de lacados que usar en una puerta lisa, también en la 
refinada elaboración millerighe o incluso Time line.
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L’ampia composizione a isola che unisce i modelli Asia 
e Time, coglie dal primo la ricercatezza della finitura 
in legno, dal secondo la leggerezza del laccato, usato
ora semplicemente metallizzato, ora con lavorazione
millerighe. Creano, invece, un piacevole movimento 
i cambi di spessore dei piani di lavoro e di profondità 
delle basi in linea, che avanzano rispetto alle colonne 
ai lati, e delle ante Lateral che lasciano indietreggiare 
le colonne adiacenti con i forni incassati. Il blocco 
copre l’intera altezza con moduli alti 258 cm.

The broad island composition merging the Asia and 
Time models derives the refined wood finish from the 
former, while Time inspires the lightness of the lacquered 
finish, in the plain metallizzato or millerighe version. A 
pleasant vibrancy emerges from the varying thickness of 
the worktops and the different depths of the in-line base 
units, which protrude from the adjacent tall units, and 
of the Lateral doors which emerge from the adjoining 
tall units with built-in ovens. The block covers the entire 
height of the room with 258 cm-tall units.

La grande composition en îlot qui combine les modèles 
Asia et Time, reprend pour le premier la sophistication 
de la finition bois, pour le second la légèreté du laqué, 
utilisé soit dans une simple version métallisée, soit dans 
une finition millerighe. Par ailleurs, les changements 
d’épaisseur des plans de travail et de profondeur des 
meubles bas linéaires, en saillie par rapport aux colonnes 
latérales, et des portes Lateral, qui laissent les colonnes 
adjacentes avec fours encastrés en retrait, créent un 
mouvement agréable. Le bloc couvre toute la hauteur 
avec des modules de 258 cm de haut.

La amplia composición en isla une los modelos Asia y 
Time; del primero luce la sofisticación del acabado en 
madera y del segundo la ligereza del lacado, usado unas 
veces simplemente metalizado y otras con elaboración 
Millerighe. Por otro lado, se crea un agradable 
movimiento gracias a los diferentes espesores de las 
encimeras y las diversas profundidades de los muebles 
bajos en línea, que sobresalen respecto a las columnas 
de los lados, y las puertas Lateral que dejan retroceder 
las columnas adyacentes con hornos empotrados. El 
bloque cubre toda la altura con módulos de 258 cm de 
alto.
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dettaglio
ante Lateral
impiallacciato noce

detail
Lateral doors
noce veneered

dètail
portes Lateral
plaqué noce

detalle
puertas Lateral
chapado Noce

1



 

La raffinatezza della composizione si nota in dettagli come il fianco Arco 
che ammorbidisce con i suoi bordi raggiati il profilo dell’isola e può essere 
aggiunto alle ante di basi, pensili e colonne delle cucine Arredo3. La cura
progettuale è ben visibile anche nell’illuminazione con i profili a Led 
Linear, sotto i pensili, e Dakota, incassati in verticale nelle ante Lateral.

The composition’s refined character emerges from certain details, such as the Arco 
side panel which softens the island profile with its rounded edges and can be added to 
doors of Arredo3 base units, wall units and tall units. The sophisticated design is also 
clearly reflected in the lighting solutions, with the Linear and Dakota LED light profiles—
the former fitted under the wall units and latter vertically built into the Lateral doors.

L’élégance de la composition se caractérise par des détails comme la joue Arco, qui 
adoucit le profil de l’îlot avec des bords arrondis et qui peut être ajoutée aux portes des 
meubles bas, meubles hauts et colonnes des cuisines Arredo3. Le soin apporté à la 
conception se voit également aux profil Led Linear, sous les meubles hauts, et Dakota, 
encastrés verticalement dans les portes Lateral.

El refinamiento de la composición se percibe en detalles como el lateral Arco, que 
suaviza con sus bordes redondeados el perfil de la isla y puede acompañar las puertas 
de los muebles bajos, muebles altos y columnas de las cocinas Arredo3. El cuidado 
dedicado al diseño también se aprecia claramente en la iluminación con perfiles LED 
Linear, bajo los muebles altos, y Dakota, empotrados en vertical en las puertas Lateral.
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dettaglio
piano snack Tuttotondo 
impiallacciato noce

detail
Tuttotondo snack counter 
noce veneered

dètail
plan snack Tuttotondo 
plaqué noce

detalle
encimera snack Tuttotondo 
chapado Noce

1



 

In questa cucina, l’impiallacciato noce conferisce il calore del legno 
con un’eleganza sempre diversa. Nel piano snack spicca in solitaria, 
accostato al top in Laminam Pietra Piasentina Taupe; nell’area colonne 
è accompagnato dalla maniglia K2 in versione esterna e verticale.  
Questa è in alluminio bronzo dust, come le gole delle basi e gli zoccoli.

In this kitchen, the noce veneered finish combines the warmth of wood with an ever-
changing elegance. It emerges decisively in the snack counter, adjoined to the Pietra 
Piasentina Taupe Laminam top; in the tall unit area, it is coupled with the K2 handle in 
the external vertical version. The latter is made of bronzo dust aluminium, like the grip 
profiles of the base units and the plinths.

Dans cette cuisine, le plaqué noce apporte la chaleur du bois avec une élégance 
toujours originale. Il est mis en vedette dans le plan snack, juxtaposé au plan de travail 
en Laminam Pietra Piasentina Taupe ; dans la zone des colonnes, il est accompagné 
de la poignée K2 dans la version extérieure et verticale. Cette dernière est en aluminium 
bronzo dust, comme les gorges des meubles bas et les plinthes.

En esta cocina, el chapado Noce confiere la calidez de la madera con una elegancia 
siempre diferente. En la encimera snack destaca en solitario, en contraposición a 
la encimera de Laminam Pietra Piasentina Taupe, mientras que en la zona de las 
columnas se acompaña del tirador K2 en versión exterior y vertical.
Este es de aluminio Bronzo Dust, como las golas de los muebles bajos y los zócalos.
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Asia con i suoi pensili e colonne in impiallacciato coke
e Time, con basi in laccato metallizzato ossidato, 
si uniscono in una cucina articolata con isola collegata
da un piano snack perfettamente integrato con il top 
operativo, servito da due sgabelli Lea. 
L’armonia generale è conseguita anche grazie a piani 
di lavoro e schienali sempre in Laminam Pietra Grey
e a forme lineari. Queste sono sottolineate dai sistemi 
di apertura, a gola Retta traslata nelle basi, verticali 
nelle colonne e infine push-pull nei pensili, 
ovvero visivamente del tutto assenti.

Asia, with its coke veneered wall units and tall units, and 
Time, with metallizzato ossidato lacquered base units, 
combine to form a complex layout featuring an island 
held together by a snack counter perfectly integrated into 
the operating top, complemented by two Lea stools.
The overall harmony also owes to the worktops and 
back panels, in Pietra Grey Laminam, and to the linear 
forms. These are enhanced by the opening systems: 
Retta shifted grip profiles for the base units, vertical 
grip profiles for the tall units and invisible push-pull 
mechanisms for the wall units.

Asia et ses meubles hauts et colonnes en plaqué coke et 
Time, avec meubles bas en laqué metallizzato ossidato, 
se conjuguent dans une cuisine organisée avec un îlot 
relié à un plan snack parfaitement intégré au plan de 
travail, desservi par deux tabourets Lea. 
Les plans de travail et les crédences toujours en 
Laminam Pietra Grey et les formes linéaires contribuent à 
l’harmonie générale. Les formes linéaires sont soulignées 
par les systèmes d’ouverture, à gorge Retta décalée 
pour les meubles bas, verticaux pour les colonnes et 
enfin push-pull pour les meubles hauts, c’est à dire 
parfaitement invisibles.

Asia, con sus muebles altos y columnas de chapado 
Coke, y Time, con muebles bajos de lacado Metallizzato 
Ossidato, se unen en una cocina articulada con isla 
conectada por una encimera snack perfectamente 
integrada con la encimera operativa, servida por 
dos taburetes Lea. La armonía general se consigue 
también gracias a las superficies de trabajo y a las 
traseras, siempre de Laminam Pietra Grey, además 
de a las formas lineales. Estas se acentúan con los 
sistemas de apertura: de gola Retta desplazada en los 
muebles bajos, verticales en las columnas y push-pull 
en los muebles altos, es decir, totalmente ausentes 
visualmente.
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Dietro al lavello c’è il meccanismo Mover con canale in appoggio Modus,
mensola in vetro fumé grigio e ante in Laminam Pietra Grey, materiale
usato anche per il piano di lavoro e il retro degli schienali Open. I pensili, 
invece, sono Asia in impiallacciato coke, come le colonne dotate di forno 
Dual Cook, microonde e cassetto scaldavivande di Samsung.

Behind the sink there’s the Mover mechanism with the Modus lay-on channel, a fumé 
grigio glass shelf and doors in Pietra Grey Laminam, the same material used for the 
worktop and the rear of the Open back panels. The wall units, derived from the Asia 
model, have a coke veneered finish, like the tall units housing the Samsung Dual Cook 
oven, microwave and food warming drawer.

Derrière l’évier, on trouve le mécanisme Mover avec canal Modus posé, une étagère en 
verre fumé grigio et des portes en Laminam Pietra Grey, un matériau également utilisé 
pour le plan de travail et les crédences Open. Les meubles hauts sont, en quant à eux, 
issus du modèle Asia en plaqué coke, tout comme les colonnes, dotées d’un four Dual 
Cook, d’un microondes et d’un tiroir chauffe-plats Samsung.

Detrás del fregadero está el mecanismo Mover con canal apoyado Modus, estante de 
vidrio Fumé Grigio y puertas en Laminam Pietra Grey, material que también se emplea 
para la superficie de trabajo y la parte posterior de las traseras Open. Los muebles 
altos, por su parte, son Asia en chapado Coke, al igual que columnas equipadas con 
horno Dual Cook, microondas y cajón calientaplatos de Samsung.
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dettaglio
gola Retta traslata e verticale 
alluminio anodizzato nero

detail
Retta shifted and vertical grip profile 
nero anodised aluminium

dètail
gorge Retta décalée et verticale 
aluminium anodisé nero

detalle
gola Retta desplazada y vertical 
aluminio anodizado Nero
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dettaglio
gola sottopensile con Led 
impiallacciato coke

detail
under-cabinet grip profile with LED 
coke veneered

dètail
gorge sous meuble haut avec Led 
plaqué coke

detalle
gola bajo mueble alto con LED 
chapado Coke

2



 

Il Laminam Pietra Grey è un materiale ecosostenibile e molto pratico, 
venduto in grandi lastre. In questa cucina è usato come piano di lavoro 
con integrati il piano cottura e la presa a incasso Kapsa dotata di due Schuko
nonché come schienale dei moduli a giorno Open. Realizzati in alluminio
anodizzato nero, danno l’opportunità di attrezzare a piacimento ogni spazio.

Pietra Grey Laminam is a very practical eco-sustainable material sold is large slabs. In 
this kitchen it is used for the worktop integrating the cooker hob and the Kapsa built-in 
power outlet equipped with two Schuko sockets, and for a back panel of the Open 
open units. These units are made of nero anodised aluminium and can be used to 
equip any space as desired.

Le Laminam Pietra Grey est un matériau écoresponsable et très pratique, vendu sous 
forme de grandes plaques. Il est utilisé dans cette cuisine comme plan de travail, qui 
intègre une table de cuisson et une prise encastrée avec deux Schuko, et comme 
crédence pour les modules ouverts Open. Réalisés en aluminium anodisé nero, ceux-ci 
permettent d’équiper chaque espace à son gré.

El Laminam Pietra Grey es un material ecosostenible y muy práctico, vendido en 
grandes placas. En esta cocina se utiliza como superficie de trabajo con la placa de 
cocción y la toma empotrada Kapsa, equipada con dos Schuko, además de como 
trasera de los módulos abiertos Open. Realizados en aluminio anodizado Nero, 
permiten equipar cualquier espacio según los gustos.
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In una lunga cucina lineare fronte living i modelli Asia
e Time vengono accostati fra loro, il primo con basi
in impiallacciato travi rovere pergamena, il secondo 
con colonne e pensili in laccato opaco fondente. 
La piacevolezza del movimento è data dal gioco
di profondità diverse fra colonne, basi e moduli Open,
da un lato, e dall’altro dai differenti spessori dei piani 
di lavoro in stratificato HPL grani grigio. L’effetto 
di continuità è garantito in orizzontale dalla cappa 
a vista Shelf di Falmec.

A long linear kitchen facing the living room, with the Asia 
and Time models merged together: the former with 
rovere pergamena veneered travi base units, the latter 
with fondente matt lacquered tall units and wall units. 
A pleasant dynamism is generated by the different 
depths characterising the tall units, base units and Open 
units, but also by the varying thicknesses of the grani 
grigio HPL stratified worktops. Horizontal visual continuity 
is guaranteed by the Falmec Shelf visible cooker hood.

Dans une longue cuisine linéaire faisant face à la salle 
de séjour, les modèles Asia et Time sont juxtaposés, le 
premier avec des meubles bas en plaqué travi rovere 
pergamena, le deuxième avec des colonnes et des 
meubles hauts en laqué mat fondente. 
Un agréable mouvement est assuré par le jeu des 
différentes profondeurs entre les colonnes, les meubles 
bas et les modules Open, d’une part, et les différentes 
épaisseurs des plans de travail en stratifié HPL grani 
grigio, d’autre part. L’effet de continuité est assuré 
horizontalement par la hotte apparente Shelf de Falmec.

En una larga cocina lineal frente al salón, los modelos 
Asia y Time se contraponen, el primero con muebles 
bajos en chapado Travi Rovere Pergamena, y el 
segundo con columnas y muebles altos en lacado mate 
Fondente. El juego de diferentes profundidades entre 
columnas, muebles bajos y módulos Open, por un lado, 
y diferentes espesores de las superficies de trabajo de 
estratificado HPL Grani Grigio, por el otro, proporcionan 
una agradable sensación de movimiento. El efecto de 
continuidad está garantizado horizontalmente por la 
campana visible Shelf de Falmec.
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ROVERE 
PERGAMENA

FONDENTE GRANI
GRIGIO

IMPIALLACCIATO 
TRAVI

STRATIFICATO 
HPL

LACCATO
OPACO



Arredo3

107



L’organizzazione fa vivere meglio gli spazi, progettati per mantenere ordine
dentro i singoli moduli e a vista. Nel primo caso, sono utili i vari meccanismi
come iMove con due ripiani per i pensili, nel secondo gli schienali a giorno,
da sistemare da terra, sottopensile o in appoggio.

Proper organisation ensures a more comfortable use of spaces for storing things, 
whether inside single units or in open elements. The former solution includes various 
mechanisms, such as iMove, featuring two shelves mounted inside wall units, while the 
latter includes open back panels mounted in the floor-standing, under-cabinet or lay-on 
configuration.

L’agencement permet de mieux vivre les espaces, conçus pour maintenir l’ordre à 
l’intérieur et à l’extérieur des différents modules. Dans le premier cas, les différents 
mécanismes tels que iMove avec deux tablettes pour les meubles hauts, ou dans le 
deuxième cas, les crédences ouvertes, à installer au sol, sous les meubles hauts ou en 
appui, se révèlent utiles.

La organización permite aprovechar mejor los espacios, diseñados para mantener el 
orden dentro de los módulos individuales a la vista. En el primer caso, resultan útiles 
diferentes mecanismos como iMove, con dos estantes para los muebles altos, y en el 
segundo caso, las traseras abiertas, que pueden colocarse desde el suelo, debajo del 
mueble alto o apoyadas.
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dettaglio
schienale Open
alluminio anodizzato nero
impiallacciato travi rovere pergamena

detail
Open back panel
nero anodised aluminium
rovere pergamena veneered travi

dètail
crédence Open
aluminium anodisé nero
plaqué travi rovere pergamena

detalle
trasera Open
aluminio anodizado Nero
chapado Travi Rovere Pergamena
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dettaglio
sedie Kate
econabuk daino
metallo verniciato nero

detail
Kate chairs
daino eco-nubuck
nero-coated metal

dètail
chaises Kate
nubuck écologique daino
métal peint nero

detalle
sillas Kate
econobuk Daino
metal pintado Nero

3



La sottile linearità e la finitura nero del tavolo Basic in metallo si sposano
con lo stesso tono dei dettagli di sedie e schienali Open oppure di zoccoli,
gole Retta, piano a induzione, lavello e miscelatore oltre a riprendere 
lo spessore del top operativo, che diventa più pronunciato nell’area cottura.

The slender linear profile and the nero finish characterising the Basic metal table re-
emerge in the details of the chairs and Open back panels, or in the plinths, Retta grip 
profiles, induction hob, sink, mixer tap and even the operating top, which becomes 
thicker in the cooking zone.

La linéarité délicate et la finition nero de la table Basic en métal se marient bien avec 
les détails dans la même teinte des chaises et des crédences Open ou encore des 
plinthes, des gorge Retta, de la table à induction, de l’évier et du mitigeur, et reprend 
également l’épaisseur du plan de travail, qui devient plus importante au niveau de la 
zone de cuisson.

La sutil linealidad y el acabado Nero de la mesa Basic de metal combinan con el mismo 
tono de los detalles de las sillas y las traseras Open o de los zócalos, golas Retta, 
placa de inducción, fregadero y grifo, además de retomar el espesor de la encimera de 
trabajo, que se vuelve más pronunciado en la zona de cocción.
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Chi ama le cucine ariose e rigorosamente senza pensili 
si innamorerà di questa cucina a isola che affida 
il ruolo di capace dispensa alle colonne modello Asia, 
realizzate in impiallacciato travi rovere ebano.
Il resto è spazio aperto, respiro e assoluta luminosità 
a partire dalle finiture scelte e dallo schienale a perdita 
d’occhio dietro le basi in linea. È tagliato esclusivamente
da una mensola con profili a Led, sia sopra sia sotto. 
Le basi hanno la maniglia K2 nella versione orizzontale,
un’esclusiva del modello Time.

People who cherish airy kitchens without wall units will 
appreciate this island composition, where the Asia tall 
units with rovere ebano veneered travi finish function as 
a spacious pantry. The remaining storage space is open, 
creating an expansive and bright impression supported 
by the chosen finishes and by the continuous back panel 
extending behind the in-line base units. It is interrupted 
solely by a shelf with LED profiles, fitted at the top and 
bottom. The base units mount the K2 horizontal handle, 
which is exclusive to the Time model.

Ceux qui aiment les cuisines aérées et sans aucun 
meuble haut seront séduits par cette cuisine en îlot, 
qui délègue le rôle de garde-manger aux colonnes du 
modèle Asia, réalisées en plaqué travi rovere ebano.
Le reste n’est qu’espace ouvert, respiration et luminosité 
absolue, grâce aux finitions choisies et à la crédence qui 
s’étend à perte de vue derrière les meubles bas en ligne. 
Celle-ci n’est entrecoupée que par une étagère avec 
profil Led au-dessus et en dessous. Les meubles bas 
sont dotés d’une poignée K2 en version horizontale, une 
exclusivité du modèle Time.

Quien ama las cocinas diáfanas y sin armarios altos se 
enamorará de esta cocina en isla que confía el papel de 
despensa de gran capacidad a las columnas del modelo 
Asia, realizadas en chapado Travi Rovere Ebano.
El resto es espacio abierto, respiración y absoluta 
luminosidad, empezando por los acabados elegidos y 
la trasera que se pierde de vista detrás de los muebles 
bajos en línea. Se corta solo por un estante con perfiles 
LED, tanto por arriba como por abajo.
Los muebles bajos tienen el tirador K2 en versión 
horizontal, una exclusiva del modelo Time.
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MATCHA ROVERE
EBANO

K2 NERO

LINCOLN ORO 
LUCIDO

LACCATO
LUCIDO
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dettaglio
modulo di passaggio 
impiallacciato travi rovere ebano

detail
connecting units 
rovere ebano veneered travi

dètail
module de passage 
plaqué travi rovere ebano

detalle
módulo de paso 
chapado Travi Rovere Ebano



In questa cucina, ai fianchi strutturali di due colonne Maxxi sono fissate
altrettante ante a spinta e a chiusura rallentata per creare un modulo 
di passaggio. L’isola è caratterizzata da basi con maniglia K2 che prosegue 
anche sui fianchi e da un top a forte spessore con un canale Modus incassato.

In this kitchen, the structural side panels of two Maxxi tall units are fitted with push-open 
and soft-closing doors to create a connecting unit. The island features base units 
mounting K2 handles that continue on the side panels, in addition to a high-thickness 
top with a built-in Modus channel.

Dans cette cuisine, des portes poussantes à fermeture ralentie sont fixées sur les 
côtés structurels de deux colonnes Maxxi pour créer un module de passage. L’îlot se 
caractérise par des meubles bas avec poignée K2 qui s’étend également aux joues et 
par un plan de travail à grande épaisseur équipé d’un canal Modus encastré.

En esta cocina, a los laterales estructurales de dos columnas Maxxi se fijan otras dos 
puertas correderas y de cierre ralentizado para crear un módulo de paso. La isla se 
caracteriza por muebles bajos con tirador K2, que continúa en los laterales, y por una 
encimera de gran espesor con un canal Modus empotrado.
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dettaglio
boiserie LAB
alluminio anodizzato nero 
laccato opaco matcha

detail
LAB boiserie
nero anodised aluminium
matcha matt lacquered

dètail
boiserie LAB
aluminium anodisé nero
laqué mat matcha

detalle
boiserie LAB
aluminio anodizado Nero
lacado mate Matcha



La luminosa finitura matcha a contrasto con quella rovere ebano è utilizzata 
anche per creare una postazione studio servita da mensole profonde 25 cm,
con sostegno a L integrato per dare loro stabilità, rifinite nello stesso tono nero 
della struttura della boiserie LAB. In cucina, invece, il matcha delle ante 
con maniglia K2 orizzontale è abbinato al lucente Abitum Lincoln Oro Lucido.

The bright matcha finish, which clashes with the rovere ebano finish, is also used 
to create a study area served by 25 cm-deep shelves, with an integrated L-shaped 
support for added stability, finished with the same nero shade of the LAB boiserie 
structure. In the kitchen, the matcha finish of the doors with K2 horizontal handles 
combines with the glossy Abitum Lincoln Oro Lucido finish.

La lumineuse finition matcha en contraste avec celle rovere ebano est également 
utilisée pour créer un coin bureau, accompagné d’étagères de 25 cm de profondeur 
avec support en L intégré pour une bonne stabilité, dans une finition nero dans le 
même ton que la structure de la boiserie LAB. Dans la cuisine, en revanche, le matcha 
des portes avec poignée K2 horizontale est associé au lumineux Abitum Lincoln Oro 
Lucido.

El luminoso acabado Matcha en contraste con el Rovere Ebano se utiliza para crear 
una estación de estudio con estantes de 25 cm de profundidad y soporte en L 
integrado para darles estabilidad, acabados en el mismo tono Nero que la estructura 
de la boiserie LAB. En la cocina, por su parte, el Matcha de las puertas con tirador K2 
horizontal se combina con el luminoso Abitum Lincoln Oro Lucido.
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Una cucina luminosa e molto semplice, all’apparenza.
In realtà offre vari dettagli, indice di una progettazione
particolarmente curata. L’impianto è reso più originale
dalla penisola che taglia la parte lineare e che termina
arricchita da un piano snack Arco dalla generosa forma 
ovale. Le capienti colonne del modello Asia sono poste
dentro una nicchia quasi a simulare una struttura 
a portale semplificata, divise e alleggerite dalle vetrine 
Vogue e dalle basi Time, scelte apposta in un colore
dal tono chiaro e caldo.

A bright kitchen that looks seemingly very plain.
On a closer look, however, it includes several details 
revealing a very attentive design. The layout is made 
more original by the peninsula cutting into the linear 
section, enriched at the end by a broad oval-shaped 
Arco snack counter. The spacious Asia tall units are fitted 
inside a niche almost as if to simulate a simplified portal 
structure, divided and lightened by Vogue glass cabinets 
and by Time base units, with their deliberately chosen 
light and warm shade.

Une cuisine lumineuse et très simple en apparence.
En réalité, elle offre plusieurs détails qui témoignent d’une 
conception particulièrement soignée. L’agencement est 
rendu plus original par la péninsule qui casse la linéarité 
et qui se termine par un plan snack Arco à la généreuse 
forme ovale. Les colonnes spacieuses du modèle Asia 
sont situées à l’intérieur d’une niche qui simule presque 
une structure à portique simplifiée, divisées et allégées 
par les vitrines Vogue et par les meubles bas Time, 
expressément choisies dans une couleur au ton clair et 
chaud.

Una cocina luminosa y muy sencilla, en apariencia.
En realidad, ofrece varios detalles, indicativos de un 
diseño especialmente cuidado. La disposición se hace 
más original gracias a la península que corta la parte 
lineal y que termina enriquecida con una encimera 
snack Arco de generosa forma ovalada. Las espaciosas 
columnas del modelo Asia se ubican dentro de una 
hornacina que casi simula una estructura de portal 
simplificada, dividida y aligerada por las vitrinas Vogue y 
los muebles bajos Time, especialmente elegidos en un 
color de tono claro y cálido.
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RAL 9010 NUDE 1610 NEROPIETRA
BEIGE
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dettaglio
vetrine Vogue 
alluminio verniciato nero
vetro fumé grigio

detail
Vogue glass cabinets 
nero-coated aluminium
fumé grigio glass

dètail
vitrines Vogue 
aluminium peint nero
verre fumé grigio

detalle
vitrinas Vogue 
aluminio pintado Nero
vidrio Fumé Grigio



 

I toni caldi delle finiture si sposano con gli elementi in alluminio nero
come la maniglia a ponte verticale 1610 delle colonne, l’alzata Modus
in appoggio sul top e il telaio delle ante Vogue. Queste hanno la presa
integrata sui quattro lati e vetri fumé grigio come i ripiani interni, dotati
di lampade Back. La scocca, invece, è in impiallacciato nude.

The warm shades of the finishes blend with other nero-coated aluminium elements, 
such as the 1610 vertical bridge handle of the tall units, the Modus lay-on rack placed 
on the top, and the frame of the Vogue doors. The latter are fitted with an integrated 
grip on four sides and fumé grigio glass panels, like the internal shelves, equipped with 
Back lamps. The carcasses are instead lined with a nude veneered finish.

Les tons chauds des finitions s’harmonisent avec les éléments nero comme la 
poignées-pont verticale 1610 des colonnes, le dosseret Modus posé sur le plan de 
travail et le cadre des portes Vogue. Ces dernières ont une prise de main intégrée sur 
les quatre côtés et des vitres en verre fumé grigio, tout comme les tablettes intérieures, 
assorties de lampes Back. Le caisson est, quant à lui, en plaqué nude.

Los tonos cálidos de los acabados combinan con los elementos de aluminio Nero, 
como el tirador en puente vertical 1610 de las columnas, el copete Modus apoyado 
sobre la encimera y el marco de las puertas Vogue. Estas incluyen agarre integrado en 
los cuatro lados y vidrios Fumé Grigio, como los estantes interiores, dotados de luces 
Back. El bastidor, en cambio, es de chapado Nude.
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dettaglio
piano snack Arco 
impiallacciato nude

detail
Arco snack counter
nude veneered

dètail
plan snack Arco
plaqué nude

detalle
encimera snack Arco
chapado Nude



Una cucina da vivere sempre: nelle linee morbide degli sgabelli Omega
e del piano snack con il suo supporto, questi ultimi parte della collezione 
Arco, un’esclusiva Arredo3, nella luminosità della barra sottopensile Kos,
arricchita con ganci e mensole, e nella praticità dell’alzata Modus,
in appoggio sul piano di lavoro.

A kitchen for all seasons, thanks to the soft lines of the Omega stools and the snack 
counter with its support, both derived from the exclusive Arredo3 Arco collection, the 
brightness of the Kos under-cabinet rail, enriched with hooks and shelves, and the 
practicality of the Modus lay-on rack mounted on the worktop.

Une cuisine à vivre à chaque instant : dans les lignes douces des tabourets Omega 
et du plan snack avec son support issus de la collection Arco, une exclusivité 
Arredo3, dans la luminosité de la barre sous meuble haut Kos, enrichie de crochets et 
d’étagères, et dans la praticité du dosseret Modus, posé sur le plan de travail.

Una cocina para vivir siempre: por las líneas suaves de los taburetes Omega y de la 
encimera snack con su soporte, estos últimos parte de la colección Arco, exclusiva de 
Arredo3, por la luminosidad de la barra bajo mueble alto Kos, equipada con ganchos y 
estantes, y por la utilidad del copete Modus, apoyado sobre la encimera.
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Compattezza e apertura per la cucina a isola che pare
un monoblocco chiuso in alte colonne e sopra-colonne
e invece offre nuovi orizzonti. Ben visibili sono quelli
proposti dall’elemento a giorno, creato su misura 
con un effetto a portale che spezza l’infilata di colonne
Time in laccato Himalaya, e il piano snack integrato
nell’isola con lo stesso tipo di costruzione. Nascosto,
invece, dietro un modulo di passaggio, è quello 
che porta all’ambiente lavanderia, ampio e attrezzato
in ogni minimo dettaglio.

Compact yet open: an island kitchen similar to a 
monoblock with high tall units and top boxes, but dotted 
with open sections. These are clearly visible in the open 
element, adequately sized to create a portal effect that 
breaks the succession of Himalaya lacquered Time 
tall units, and in the snack counter integrated into the 
island with the same underlying idea. Hidden behind 
a connecting unit is the element leading to the laundry 
area, a broad space equipped with every essential 
feature.

Compacité et ouverture pour la cuisine à îlot, qui donne 
l’impression d’un monobloc fermé avec des colonnes 
hautes et des sur-colonnes, mais qui ouvre pourtant 
sur de nouveaux horizons. Des horizons bien visibles 
grâce à l’élément ouvert, réalisé sur mesure avec un effet 
portique qui rompt la série de colonnes Time en laqué 
Himalaya, et le plan snack intégré à l’îlot avec le même 
type de construction. Mais également des horizons 
cachés derrière un module de passage, qui mène à la 
zone buanderie, spacieuse et équipée jusque dans les 
moindres détails.

Compacidad y apertura para esta cocina en isla que 
parece un solo bloque cerrado en altas columnas y 
sobrecolumnas, pero que ofrece nuevos horizontes. 
Visibles a primera vista son los que propone el elemento 
abierto, creado a medida con un efecto portal que 
rompe la hilera de columnas Time en lacado Himalaya, y 
la encimera snack integrada en la isla con el mismo tipo 
de construcción. Por otra parte, escondido detrás de un 
módulo de paso, se encuentra el que lleva a la zona de 
lavandería, amplia y equipada hasta el último detalle.
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HIMALAYA LAVA STATUARIETTO 
ORO

LACCATO
OPACO

GRES BY 
ARREDO3

IMPIALLACCIATO

K2 NERO K2 NEROK2 NERO
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dettaglio
profilo a Led Kyoto 
luce calda

detail
Kyoto LED profile
warm light

dètail
profil Led Kyoto
lumière chaude 

detalle
perfil LED Kyoto
luz cálida



Le finiture laccato Himalaya dell’isola e statuarietto oro, dalla selezione 
Gres by Arredo3, del suo top sono ripresi anche nell’elemento a giorno 
creato su misura con una base sospesa del modello Asia, fianchi e mensole 
in impiallacciato lava abbinati allo schienale in gres e alle colonne in laccato.

The Himalaya lacquered finish of the island and the statuarietto oro—from the Arredo3 
stoneware assortment—defining the top reappear in the open element made to 
size with a suspended base unit of the Asia model, lava veneered sides and shelves 
combined with the stoneware back panel and the lacquered tall units.

La finition en laqué Himalaya de l’îlot et la finition statuarietto oro, issue de la sélection 
Gres by Arredo3, de son plan de travail sont également reprises dans l’élément ouvert 
créé sur mesure avec un meuble bas suspendu issu du modèle Asia, des joues et des 
étagères en plaqué lava associées à la crédence en grès et aux colonnes en laqué.

Los acabados de lacado Himalaya de la isla y Statuarietto Oro de su encimera, de 
la selección Gres by Arredo3, también se retoman en el elemento abierto creado a 
medida con mueble bajo suspendido del modelo Asia, laterales y estantes de chapado 
Lava combinados con la trasera de gres y las columnas de lacado.
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dettaglio
maniglia K2 esterna verticale 
alluminio verniciato nero

detail
K2 vertical external handle
nero-coated aluminium

dètail
poignée K2 extérieure verticale
aluminium peint nero

detalle
tirador K2 exterior vertical
aluminio pintado Nero



La cucina dà accesso anche, attraverso un modulo di passaggio che pare 
una colonna, a una stanza lavanderia attrezzata con basi Time, colonne Asia, 
mensole con i profili Kyoto integrati e un modulo speciale lavanderia
che ospita impilate lavatrice e asciugatrice, divise da un ripiano estraibile,
utile per avere un punto d’appoggio, ad esempio per i panni.

A connecting unit resembling a tall unit links the kitchen to a laundry room equipped 
with Time base units, Asia tall units, shelves with Kyoto integrated profiles and a special 
laundry unit housing a stacked washing machine and dryer, divided by a pull-out shelf 
that turns into a handy surface for keeping laundry.

La cuisine permet d’accéder, à travers un module de passage ayant l’aspect d’une 
colonne, à une buanderie équipée de meubles bas Time, de colonnes Asia, d’étagères 
avec profils Kyoto intégrés et d’un module spécial buanderie qui accueille lave-linge 
et sèche-linge l’un sur l’autre, séparés par une tablette extractible, utile comme point 
d’appui, pour poser du linge par exemple.

A través de un módulo de paso que parece una columna, la cocina también da 
acceso a un espacio de lavandería equipado con muebles bajos Time, columnas Asia, 
estantes con perfiles Kyoto integrados y un módulo especial de lavandería que aloja 
apiladas la lavadora y la secadora, separadas por un estante extraíble, práctico para 
disponer de un punto de apoyo, por ejemplo para la colada.
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Per chi possiede uno spirito contemporaneo e conviviale. 
Wega brilla con composizioni che fanno della continuità
tra l’ambiente operativo della cucina e quello rilassato 
e piacevole del living la propria cifra stilistica.
Ha un design pulito e di carattere con l’anta lineare, resa briosa 
dai tagli orizzontali del sistema a presa integrata. Soddisfa 
gusti diversi con un’ampia gamma di finiture, dai più classici 
laminati poro registro ai numerosi laccati opachi e lucidi, agli 
originali laccati metallizzati, ai più contemporanei PET opachi.

For people endowed with a contemporary and convivial spirit. Wega is distinguished by compositions that merge the 
kitchen’s operating environment into the relaxed and pleasant atmosphere of the living area. The range features a clean 
and bold design with linear doors, enlivened by the horizontal cuts of the integrated handle system. It satisfies a variety 
of tastes thanks to the broad range of finishes, including classic synchronised-pore laminates, numerous matt and glossy 
laminates, original metallic lacquered finishes and the more contemporary matt PET finishes.

Esprit contemporain et convivial. Wega brille par ses compositions au style emblématique, véritable trait d’union entre la 
cuisine, lieu d’élaboration, et le salon, espace de détente et de plaisir. Les coupes horizontales du système à prise intégrée 
donnent de la vie au design épuré et de caractère des portes linéaires. Avec sa vaste gamme de finitions, des stratifiés à 
pores synchronisés les plus classiques aux nombreux laqués mats et brillants, en passant par les laqués métallisés originaux 
et le PET mat plus contemporain, Wega satisfait tous les goûts.

Para quienes prefieren disfrutar en compañía con un estilo contemporáneo. Wega brilla con composiciones que hacen 
de la continuidad entre el entorno de trabajo de la cocina y el ambiente relajado y agradable del salón su firma de diseño. 
Además, sus líneas limpias y con carácter se reflejan en todos sus componentes, comenzando por la puerta lineal, que 
adquiere gran personalidad con los cortes horizontales del sistema con agarre integrado. Es capaz de satisfacer diferentes 
gustos con su amplia gama de acabados, que van desde los más clásicos laminados poro registro, pasando por los 
numerosos lacados mates y brillantes, y los originales lacados metalizados, hasta los más contemporáneos PET mate.
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Una cucina solida e scenografica, Wega 1. Da un lato 
il progetto che divide in blocchi dal design lineare 
e compatto le varie funzioni della cucina e dall’altro 
la scelta dei materiali e dei dettagli di stile.
Il PET lavagna matt, materiale pratico, fa da sfondo 
opaco per far risaltare i piani di lavoro e lo schienale 
in Laminam Emperador Extra opaco, le vetrine
Vogue e l’estetica pulita della loro cornice con presa 
integrata sui quattro lati e i cassetti in prestito dal modello 
Asia Arredo3, con il loro fine susseguirsi di chiaroscuri.

A solid and scenic kitchen: Wega 1. On the one hand, 
a linear and compact composition that splits the various 
kitchen functions into blocks and, on the other hand, 
the choice of stylish materials and details. Lavagna matt 
PET, a practical material, creates a matt background that 
enhances the worktops and back panel in matt Laminam 
Emperador Extra, the Vogue glass cabinets and the 
clean design of their frame with integrated handle on 
four sides, and the drawers featured in the Arredo3 Asia 
model, with their refined interplay of light and shade.

Une cuisine solide et scénographique, Wega 1. D’une 
part, le projet qui divise les différentes fonctions de la 
cuisine en blocs au design linéaire et compact, et d’autre 
part, le choix des matériaux et des détails de style. Le 
PET lavagna matt, un matériau pratique met en valeur les 
plans de travail et la crédence en Laminam Emperador 
Extra mat, les vitrines Vogue et l’esthétique épurée de 
leur corniche avec prise intégrée sur les quatre côtés, et 
les tiroirs empruntés au modèle Asia Arredo3, avec leur 
belle succession de clairs-obscurs.

Wega 1, una cocina sólida y escenográfica. Por un 
lado, el proyecto que divide en bloques de diseño lineal 
y compacto las diversas funciones de la cocina, y, por 
el otro, la elección de los materiales y detalles de estilo. 
El PET Lavagna Matt, práctico material, sirve de fondo 
mate para resaltar las encimeras y la trasera en Laminam 
Emperador Extra mate, las vitrinas Vogue y la estética 
limpia de su marco con agarre integrado en los cuatro 
lados y los cajones del modelo Asia Arredo3, con su 
elegante sucesión de claroscuros.
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dettaglio
schienale Duetto
Laminam Emperador Extra
opaco

detail
Duetto bak panel
Laminam Emperador Extra
opaco

dètail
crédence Duetto
Laminam Emperador Extra
opaco

detalle
traseras Duetto
Laminam Emperador Extra
opaco

1



 

Illuminazione d’atmosfera con lo schienale Duetto e le luci Dakota interne 
ai pensili. Dettagli raffinati con le vetrine Vogue senza ferramenta a vista, 
i frontali Asia millerighe noce e i cassetti accessoriati con eleganza.

Ambient lighting is achieved through the Duetto back panel and the Dakota lights inside the 
wall units. Refined details include the Vogue glass cabinets, free of visible hardware, the Asia 
millerighe noce fronts and the elegantly equipped drawers.

Éclairage d’ambiance avec la crédence Duetto et les lampes Dakota à l’intérieur des 
meubles hauts. Détails raffinés avec les vitrines Vogue sans quincaillerie visible, façades Asia 
millerighe noce et tiroirs élégamment équipés.

Una iluminación que crea la atmósfera perfecta con el trasero Duetto y las luces Dakota 
dentro de los muebles altos. Detalles elegantes que incluyen las vitrinas Vogue sin herrajes 
a la vista, los frontales Asia Millerighe Noce y los cajones equipados con accesorios 
sofisticados.
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1

dettaglio
piano snack Tuttotondo
impiallacciato noce

detail
Tuttotondo snack counter
noce veneered

dètail
plan snack Tuttotondo
plaqué noce

detalle
encimera snack Tuttotondo
chapado Noce



 

Impreziosiscono l’isola il piano snack Tuttotondo abbinato agli sgabelli Mantis,
un’esclusiva Arredo3, e la cappa Monolith di Falmec. In appoggio sul piano, 
oltre all’elemento aspirante, quest’ultima offre contenitori, prese elettriche e luci.

The island is enriched by the Tuttotondo snack counter combined with Mantis stools—
an exclusive Arredo3 accessory—and the Monolith cooker hood by Falmec. This 
appliance is installed on the worktop and, besides the extractor element, also includes 
container modules, power sockets and lights.

L’îlot est rehaussé par le plan snack Tuttotondo associé aux tabourets Mantis, 
exclusivité Arredo3, et la hotte Monolith de Falmec. Outre l’élément aspirant, cette 
dernière offre des espaces de rangement, des prises électriques et des lumières.

Embellecen la isla la encimera snack Tuttotondo combinada con los taburetes Mantis, 
una exclusiva de Arredo3, y la campana Monolith de Falmec. Sobre la encimera, 
además del elemento extractor, se incorporan módulos de almacenaje, tomas 
eléctricas y luces.
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Una cucina luminosa, affacciata sul giardino,
illuminata ancora di più dalla finitura platino 
di basi e colonne in laccato metallizzato, 
enfatizzata da piani di lavoro e schienale in HPL 
bianco delta. Creano un contrasto materico 
e di toni la boiserie in impiallacciato travi rovere 
safari, con porta calici e mensole, e le vetrine
Vogue con presa integrata sui quattro lati. Queste
hanno un’estetica pulita, grazie alle cerniere 
a scomparsa, e fanno parte dell’allestimento Gaia
ecosostenibile perché realizzate in materiali 
100% riciclabili, ovvero vetro e alluminio.

A bright kitchen looking onto the garden, made even 
more radiant by the platino finish of the base units and 
tall units with metallic lacquered finish, enhanced by the 
bianco delta HPL worktops and back panel. Texture 
and shade contrasts are generated by the boiserie with 
rovere safari veneered travi finish, equipped with a wine 
glass rack and shelves, and the Vogue glass cabinets 
with integrated handle on all four sides. These cabinets 
mount concealed hinges, with a clean visual impact, 
and are part of the Gaia eco-friendly configuration since 
they are made of glass and aluminium, which are 100% 
recyclable.

Une cuisine lumineuse, donnant sur le jardin, illuminée 
encore plus par la finition platino des meubles bas et des 
colonnes en laqué métallisé, rehaussée par les plans de 
travail et la crédence en HPL bianco delta. La boiserie 
en plaqué travi rovere safari, équipée de porte-verres 
et d’étagères, et les vitrines Vogue avec prise intégrée 
sur les quatre côtés créent des contrastes de textures 
et de tons. En plus d’offrir une esthétique épurée grâce 
à leurs charnières dissimulées, elles font partie de la 
solution éco-responsable Gaia, car elles sont réalisées 
avec des matériaux 100% recyclables, comme le verre 
et l’aluminium.

Una cocina luminosa, con vistas al jardín, iluminada 
aún más por el acabado Platino de los muebles bajos 
y columnas en lacado metalizado, enfatizada por 
encimeras y traseras en HPL Bianco Delta. Al mismo 
tiempo, la boiserie de chapado Travi Rovere Safari, 
equipada con portacopas y estantes, y las vitrinas Vogue 
con un agarre integrado en los cuatro lados, crean un 
contraste de materiales y tonos que realzan el estilo de 
la cocina. Las puertas tienen un diseño limpio, gracias 
a las bisagras ocultas, y forman parte del equipamiento 
Gaia ecosostenible, ya que están hechas con materiales 
100% reciclables, es decir, vidrio y aluminio.
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Abbinamento impiallacciato travi rovere safari e HPL bianco delta 
per il top a forte spessore con lavello integrato e per l’isola 
con piano cottura a induzione, servito da un comodo cassetto 
inferiore con portaposate Modus.

The rovere safari veneered travi and bianco delta HPL finishes combine in the high-
thickness worktop with built-in sink and in the island with induction hob, equipped with 
a handy lower drawer with Modus ùcutlery tray.

Placage travi rovere safari et HPL bianco delta assortis pour l’épais plan de travail avec 
évier intégré et pour l’îlot avec table de cuisson à induction, équipé d’un tiroir inférieur 
pratique avec range-couverts Modus.

La encimera, con su gran espesor, está formada por una combinación de chapado 
Travi Rovere Safari y HPL Bianco Delta, e integra el fregadero. Y esta misma 
combinación la encontramos en la isla, equipada con placa de cocción por inducción y 
un cómodo cajón inferior con cubertero Modus.
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dettaglio
boiserie LAB
impiallacciato travi rovere safari
alluminio anodizzato nero

detail
LAB boiserie
rovere safari veneered travi
nero anodised aluminium

dètail
boiserie LAB
plaqué travi rovere safari
aluminium anodisé nero

detalle
boiserie LAB
chapado Travi Rovere Safari
aluminio anodizado Nero
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dettaglio
vetrine Vogue
alluminio verniciato nero
vetro fumé grigio

detail
Vogue glass cabinetry
painted nero aluminium
fumé grigio glass

dètail
vitrines Vogue
aluminium peint nero
verre fumé grigio

detalle
vitrinas Vogue
aluminio barnizado Nero
vidrio Fumé Grigio

2



 

L’impiallacciato travi rovere safari della boiserie e delle vetrine Vogue, 
con le luci a Led Back incassate dietro i ripiani in vetro fumé, è usato 
anche per il tavolo. In appoggio su supporto Star, quest’ultimo è servito
da sedie Nova imbottite e rivestite in econabuk grigio.

The rovere safari veneered travi finish of the boiserie and Vogue glass cabinets, with 
Back LED lights installed behind the fumé glass shelves, is also used for the table.
The latter rests on the Star support, complemented by Nova chairs with grigio eco-
nubuck upholstery.

Le plaqué travi rovere safari de la boiserie et des vitrines Vogue, avec l’éclairage Led 
Back encastré derrière les tablettes en verre fumé, est également utilisé pour la table.
Posée sur un support Star, cette dernière s’accompagne de chaises Nova rembourrées 
et revêtues de nubuck écologique grigio.

El chapado Travi Rovere Safari de la boiserie y de las vitrinas Vogue, con las luces LED 
Back empotradas en los estantes de cristal Fumé, también se utiliza para la mesa.
Apoyada sobre un soporte Star, esta última se acompaña de sillas Nova acolchadas 
tapizadas en econobuk Grigio.

155

Arredo3



Wega 3 è una cucina lineare, tutto compreso, che si
sviluppa in verticale con spazi articolati in modo originale
così da creare movimento. Un primo stacco è quello
definito, sulla finitura  laccato opaco tortora di colonne 
e pensili, dal laminato rovere canapa di basi, piano snack 
e pannello posto dietro alla libreria Tuttotondo. 
Altri contrasti, che movimentano l’insieme, sono gli elementi 
in alluminio verniciato in finitura nero, l’uscita del volume
del piano snack e la mole disegnata dal raggruppamento 
tecnico degli elettrodomestici incassati.

Wega 3 is an all-inclusive linear kitchen with a 
predominantly vertical layout, in which the spaces are 
arranged in an original way to generate a dynamic effect. 
The first clash to emerge is between the matt tortora 
lacquered finish of the tall units and wall units and the 
rovere canapa laminate finish used for the base units, 
snack counter top and panel behind the Tuttotondo 
bookcase. Other contrasts that add dynamism include 
the nero finish of the aluminium elements, the protruding 
section of the snack counter top and the block 
containing the built-in household appliances.

Wega 3 est une cuisine linéaire et complète qui se 
développe verticalement avec des espaces articulés de 
manière originale pour créer du mouvement. Un premier 
détachement est défini sur la finition laqué tortora mat 
des colonnes et des meubles hauts par le stratifié rovere 
canapa des meubles bas, du plan snack et du panneau 
installé à l’arrière de la bibliothèque Tuttotondo. D’autres 
contrastes animent l’ensemble, comme la finition nero 
des éléments en aluminium, la sortie du volume du 
plan snack et le volume que dessine le regroupement 
technique des appareils encastrés.

Wega 3 es una cocina lineal, integral, que se desarrolla 
verticalmente con espacios articulados de forma 
original para crear movimiento. Una primera ruptura es 
la definida por el acabado lacado mate Tortora de las 
columnas y muebles altos, para después seguir con 
el laminado Rovere Canapa de los muebles bajos, la 
encimera snack y el panel colocado detrás de la librería 
Tuttotondo. Otros contrastes, que dan movimiento 
al conjunto, son el acabado Nero de los elementos 
de aluminio, el volumen de la encimera snack que 
sobresale y el conjunto técnico de los electrodomésticos 
empotrados.
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Una cucina con elettrodomestici Electrolux. Incassati nelle colonne ci sono 
cantina vini, forno a vapore, forno compatto con microonde, macchina 
per il caffè e cassetto sottovuoto. Separato c’è il piano cottura a gas, 
servito dall’accessorio sottopensile Kos, dotato d’illuminazione, mensole 
e ganci in alluminio.

The kitchen is equipped with Electrolux appliances. The accessories built into the tall 
units include a wine cooler, steam oven, compact oven with microwave function, coffee 
machine and vacuum sealer. The gas hob is installed separately and is accompanied by 
the Kos under-cabinet accessory with shelves and hooks, all made of aluminium, and 
a lighting system.

Une cuisine avec des appareils électroménagers Electrolux. Une cave à vin, un four à 
vapeur, un four compact avec micro-ondes, une machine à café et un tiroir sous-vide 
sont encastrés dans les colonnes. La table de cuisson à gaz est séparée, desservie par 
l’accessoire sous meuble haut Kos avec étagères et crochets, le tout en aluminium, et 
l’éclairage.

Una cocina con electrodomésticos Electrolux. Las columnas están equipadas con un 
botellero para vinos, un horno de vapor, un horno compacto con microondas, una 
cafetera y un cajón de vacío. Mientras que la placa de cocción de gas está separada 
y cuenta con el accesorio bajo mueble Kos con estantes y ganchos de aluminio, e 
iluminación.
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dettaglio
colonne
laccato opaco tortora

detail
colums
matt lacquered tortora

dètail
colonne
laqués mats tortora

detalle
columna
lacados mate Tortora
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dettaglio
libreria Tuttotondo
alluminio verniciato nero

detail
Tuttotondo bookcase
painted nero aluminium

dètail
bibliothèque Tuttotondo
aluminium peint nero

detalle
librería Tuttotondo
aluminio barnizado Nero
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Piccoli dettagli coordinati creano un insieme armonioso. In questa composizione
il compito è affidato ai particolari in metallo nero: struttura e ripiani della libreria 
e della barra sottopensile, supporto dell’ampio tavolo di servizio, struttura e top
del tavolo Basic, servito dalle sedie Ariel in finitura verde.

Small, coordinated details create a harmonious overall effect. In this composition, the effect relies 
on nero metal details: the structure and shelves of the bookcase, the under-cabinet rail, the 
support of the broad service table and the structure and top of the Basic table, complemented 
by Ariel chairs with verde finish.

De petits détails coordonnés créent un ensemble harmonieux. Dans cette composition, la tâche 
est confiée aux détails en métal nero : structure et tablettes de la bibliothèque et de la barre 
sous meuble haut, support de la grande table de service, structure et plateau de la table Basic, 
accompagnée des chaises Ariel en finition verde.

Son los pequeños detalles coordinados los que crean un conjunto armonioso. En el caso de 
esta composición, esta tarea se confía a los detalles en metal Nero: la estructura y los estantes 
de la librería y de la barra bajo mueble alto, el soporte de la amplia mesa de servicio y la 
estructura y el tablero de la mesa Basic, acompañada de las sillas Ariel en acabado Verde.
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Per chi apprezza l’abilità, in generale e nei dettagli.
Il nome Tekna riprende il termine “téchne” (τέχνη).
In greco antico era l’arte di lavorare i metalli e col tempo 
divenne “il saper fare”.  Tekna è una cucina che si distingue 
per l’anta con maniglia integrata, elemento tecnico ottenuto 
tramite una cavità sovrastata da un listello in metallo, 
finitura titanio o metal, per consentire presa e apertura.

For those who appreciate fine craftsmanship in general and in details.
The name “Tekna” has its origins in the word “téchne” (τέχνη).
In ancient Greek it was the art of metalworking, and over time it became “know-how”. Tekna is a kitchen that stands out 
with its doors with an integrated handle, a technical detail achieved with a cavity surmounted by a metal strip, with a titanio 
or metal finish, to allow a grip and an opening.

Pour tous ceux qui apprécient l’habileté, en général et dans les moindres détails.
Le nom Tekna s’inspire du mot « téchne » (τέχνη). En grec ancien, ce terme désignait l’art de travailler les métaux puis au 
fil du temps, il est devenu « le savoir-faire ». Tekna est une cuisine qui se distingue par sa porte avec poignée intégrée, un 
élément technique obtenu grâce à une cavité surmontée par une barre en métal, finition titane ou métal, pour permettre la 
préhension et l’ouverture.

Para aquellos que aprecian la habilidad, en general y en los detalles.
El nombre Tekna se refiere al vocablo “téchne” (τέχνη).
En griego antiguo era el arte de trabajar metales y con el tiempo se convirtió en “saber hacer”. Tekna es una cocina que 
se caracteriza por la puerta con tirador integrado, un elemento técnico obtenido a través de una cavidad coronada por un 
listel en acabado metalli, Titanio o Metal, para permitir el agarre y la apertura.
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In questa cucina Tekna viene esibita la maniglia
integrata nell’anta, peculiare del modello. Si nota 
bene grazie alla finitura scelta per basi e colonne,
un PET riciclato Pechino. L’isola, con top in Iris® 
Calacatta Golden Lucido, è completata
da un ampio piano snack, spesso 6 cm, in finitura
coke in appoggio su supporto T-Tuttotondo 
e su una base. 
Il resto della composizione, che sfrutta lo spazio 
in altezza, è occupato dai pensili del modello Asia 
in impiallacciato coke millerighe e dalle vetrine Vogue.

This Tekna kitchen features the handle integrated into 
the door—a distinctive aspect of this model. It is highly 
conspicuous thanks to the finish chosen for the base 
units and tall units, namely Pechino recycled PET. The 
island, with the Iris® Calacatta Golden Lucido top, is 
completed by a broad 6 mm-thick snack counter with 
coke finish, resting on a T-shaped Tuttotondo support 
and on a base unit. The rest of the composition, which 
exploits the space height-wise, is occupied by coke 
millerighe veneered wall units of the Asia model and by 
Vogue glass cabinets.

Cette cuisine Tekna présente une poignée intégrée dans 
la porte, spécifique à ce modèle. On la remarque bien, 
grâce à la finition choisie pour les meubles bas et les 
colonnes, un PET recyclé Pechino. L’îlot, avec plan de 
travail en Iris® Calacatta Golden Lucido, est complété par 
un grand plan snack d’une épaisseur de 6 cm, en finition 
coke, reposant sur un support T-Tuttotondo et sur un 
meuble bas. 
Le reste de la composition, qui exploite l’espace en 
hauteur, est occupé par les meubles hauts du modèle 
Asia en plaqué coke millerighe et par les vitrines Vogue.

Esta cocina Tekna exhibe el tirador integrado en la 
puerta, particular del modelo. Se aprecia perfectamente 
gracias al acabado elegido para los muebles bajos y 
las columnas, un PET reciclado Pechino. La isla, con 
encimera en Iris® Calacatta Golden Lucido, se completa 
con una amplia encimera snack, de 6 cm de espesor, en 
acabado Coke y apoyada sobre soporte T-Tuttotondo y 
sobre un mueble bajo. 
El resto de la composición, que aprovecha el espacio en 
altura, está ocupado por los muebles altos del modelo 
Asia en chapado Coke Millerighe y las vitrinas Vogue.
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TEKNA
TITANIO

PECHINO COKE CALACATTA 
GOLDEN
LUCIDO

PET RICICLATO IMPIALLACCIATO IRIS®
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dettaglio
vetrine Vogue
alluminio verniciato nero
vetro fumé grigio

detail
Vogue glass cabinets
nero-coated aluminium
fumé grigio glass

dètail
vitrines Vogue
aluminium peint nero
verre fumé grigio

detalle
vitrinas Vogue
aluminio pintado Nero
vidrio Fumé Grigio

1



 

L’elegante vetrina Vogue, con ripiani Frame in frassino nero racchiusi 
da un telaio in alluminio verniciato nero e illuminati da luci Dakota, 
è accessoriata con porta calici e porta bottiglie per creare uno spazio 
per l’enologia. Al suo servizio c’è pure una cantinetta vini a temperatura 
refrigerata, posizionata nella colonna subito dopo la finestra sul giardino.

The elegant Vogue glass cabinet, with nero ash Frame shelves enclosed in a nero-
coated aluminium frame and illuminated by Dakota lights, is equipped with wine glass 
holders and bottle racks that form a space for enjoying wine. It is also served by a wine 
cooler positioned inside the tall unit just after the window opening onto the garden.

L’élégante vitrine Vogue, avec tablettes Frame en frassino nero enserrées dans un 
cadre en aluminium peint nero et éclairées par des lumières Dakota, est équipée de 
porte-verres et de porte-bouteilles pour créer un espace œnologique. Ce dernier est 
complété par une cave à vin réfrigérée, située dans la colonne juste après la fenêtre 
donnant sur le jardin.

La elegante vitrina Vogue, con estantes Frame de frassino Nero delimitados por un 
marco de aluminio pintado Nero e iluminados con luces Dakota, está equipada con 
portacopas y botellero para crear un espacio dedicado a la enología. También les 
acompaña un botellero para vinos a temperatura refrigerada, ubicado en la columna 
justo después de la ventana que da al jardín.
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dettaglio
meccanismo Fly Moon
metallo verniciato grigio Orion

detail
Fly Moon mechanism
Grigio Orion-coated metal

dètail
mécanisme Fly Moon
métal peint grigio Orion

detalle
mecanismo Fly Moon
metal pintado Grigio Orion

1



 

L’angolo della parte a L della cucina è utilizzato in tutta la sua profondità
grazie al meccanismo Fly Moon composto da due cesti a fagiolo sovrapposti 
con sponda anti-ribaltamento. Scelta pratica anche sul piano di lavoro 
dell’isola con la presa a incasso Cizo, dotata di due prese Schuko e due USB.
Si apre di 40° con una semplice pressione del dito.

The corner of the L-shaped part of the kitchen is used for its entire depth thanks to the 
Fly Moon mechanism, consisting of two bean-shaped high-sided baskets on top of 
one another. Another practical element defining the island worktop is the Cizo built-in 
power outlet, equipped with two Schuko sockets and two USB ports. It opens by 40° 
by simply applying pressure with the finger.

L’angle de la partie en L de la cuisine est utilisé dans toute sa profondeur, grâce au 
mécanisme Fly Moon composé de deux casseroliers en forme de lune l’un au-dessus 
de l’autre avec bord anti-chute. Un choix pratique également sur le plan de travail de 
l’îlot avec la prise encastrée Cizo, équipée de deux prises Schuko et de deux prises 
USB. Elle s’ouvre de 40° par simple pression du doigt.

La esquina de la parte en L de la cocina se aprovecha en toda su profundidad gracias 
al mecanismo Fly Moon, compuesto por dos cestas con forma de haba superpuestas 
con rieles antivuelco. Una opción práctica también en la encimera de la isla con la toma 
empotrada Cizo, dotada de dos tomas Schuko y dos tomas USB. Se abre 40° con 
una simple presión del dedo.
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La cucina a golfo, molto ampia e articolata, rimane
piacevole e leggera grazie alle tonalità calde scelte,
alle aperture con mensole, al gioco dei top operativi
in spessori diversi, al piano snack e agli sgabelli Maki 
dalle linee slanciate. Anche la decisione di preferire  
una cappa integrata nel piano cottura anziché a soffitto
rende più spazioso l’insieme. La speciale illuminazione 
dall’alto, infine, concorre ad allargare l’orizzonte 
e richiede solo piccole accortezze mirate, come i profili
a Led sottopensile o le lampade Kyoto sotto le mensole.

The U-shaped kitchen—very broad and with a highly 
complex design—retains an appealing and light 
impression thanks to its warm shades, the open 
compartments with shelves, the different thicknesses 
of the operating tops, the snack counter and the 
Maki stools with their slender profiles. The decision to 
mount a cooker hood built into the hob rather than a 
ceiling-mounted version makes the layout appear more 
spacious. Lastly, the special illumination from above 
helps to expand the horizon and requires only minor 
additions, such as the under-cabinet LED profiles or the 
Kyoto lamps mounted under the shelves.

La cuisine en U, très vaste et articulée, reste légère 
et agréable grâce aux tons chauds sélectionnés, aux 
ouvertures avec étagères, au jeu d’épaisseurs des plans 
de travail, au plan snack et aux tabourets Maki aux lignes 
élancées. La décision de privilégier une hotte intégrée 
à la table de cuisson plutôt qu’une hotte au plafond 
rend également l’ensemble plus spacieux. L’éclairage 
spécial par le haut, enfin, contribue à élargir l’horizon et 
ne nécessite que de petites touches ciblées, comme les 
profils Led sous les meuble hauts ou les lampes Kyoto 
sous les étagères.

La cocina en golfo, muy amplia y articulada, sigue siendo 
agradable y ligera gracias a los tonos cálidos elegidos, 
a las aperturas con estantes, al juego de encimeras 
de distintos espesores, a la encimera snack y a los 
taburetes Maki de líneas esbeltas. También la decisión 
de optar por una campana integrada en la placa de 
cocción en vez de en el techo hace que el conjunto sea 
más espacioso. Por último, la especial iluminación desde 
arriba contribuye a ampliar el horizonte y solo requiere 
pequeños toques puntuales, como los perfiles LED bajo 
el mueble alto o las luces Kyoto bajo los estantes.
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TEKNA
TITANIO

RESINA 
POLVERE

NOCE SASSO
LIGHT

PET IMPIALLACCIATO STRATIFICATO 
HPL
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La parte finale del golfo, che guarda verso la zona pranzo, è composta 
da una doppia fila di basi e dal top operativo a forte spessore. Realizzato
in stratificato HPL sasso light, ha incassato un canale Modus, in alluminio 
verniciato titanio con vaschette e porta coltelli, e appoggiato un piano snack
Tuttotondo con venature a spina di pesce su supporto Arco.

The terminal part of the “U”, which looks onto the dining area, has a double row of base 
units and a high-thickness operating top. Made of sasso light stratified HPL, it has a 
Modus rack built into it, in titanio-coated aluminium with trays and a knife rack, resting 
on a Tuttotondo snack counter with herringbone veining on an Arco support.

La partie finale des modules en U, qui donne sur la salle à manger, est composée d’une 
double rangée de meubles bas et d’un plan de travail grande épaisseur. Réalisé en 
stratifié HPL sasso light, celui-ci intègre un canal Modus encastré, en aluminium peint 
titanio avec bacs et porte-couteaux, et soutient un plan snack Tuttotondo avec veinage 
à chevrons sur support Arco.

La parte final del golfo, que mira hacia el comedor, se compone de una doble fila 
de muebles bajos y de la encimera de gran espesor. Fabricada con estratificado 
HPL Sasso Light, lleva empotrado un canal Modus, de aluminio pintado Titanio con 
bandejas y cuchilleros, y apoyada una encimera snack Tuttotondo con vetas en espina 
de pez sobre soporte Arco.
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dettaglio
piano snack Tuttotondo
impiallacciato noce

detail
Tuttotondo snack counter
noce veneered

dètail
plan snack Tuttotondo
plaqué noce

detalle
encimera snack Tuttotondo
chapado Noce
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dettaglio
ante Lateral
impiallacciato noce

detail
Lateral doors
noce veneered

dètail
portes Lateral
plaqué noce

detalle
puertas Lateral
chapado Noce

2



 

Una proposta su misura, composta da mensole spesse 4 cm con profilo 
a Led incassato e chiuso alle estremità da ante Lateral, accompagna il fluire
dall’area cucina a quella relax con una struttura che può essere usata 
per esporre. I moduli chiusi presenti, infatti, offrono già molto spazio 
per riporre anche con cestoni con cassetto interno, attrezzabile a piacere.

A custom-sized solution, featuring 4 cm-thick shelves with a built-in LED profile closed 
at the ends by Lateral doors, accompanies the transition from the kitchen to the leisure 
area with a structure that can be used to display items. The closed units offer more than 
enough storage space, also thanks to deep drawers fitted with an internal drawer that 
can be equipped as desired.

Une proposition sur mesure, composée d’étagères de 4 cm d’épaisseur avec profil 
Led encastré et fermé aux extrémités par des portes Lateral, accompagne le passage 
entre l’espace cuisine et l’espace détente avec une structure qui peut servir à exposer 
des objets. Les modules fermés présents offrent en effet déjà beaucoup d’espace de 
rangement avec des casseroliers avec tiroir intérieur, à équiper à son gré.

Una propuesta a medida, compuesta por estantes de 4 cm de espesor con perfil 
de LED empotrado y cerrado en los extremos por puertas Lateral, acompaña la 
continuidad de la zona de cocina a la de relax con una estructura que puede utilizarse 
para exposición. De hecho, los módulos cerrados presentes ya ofrecen gran cantidad 
de espacio para colocar incluso gavetas con cajón interior, que pueden equiparse al 
gusto.
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Composizione dall’impostazione classica ad angolo,
ma in una architettura minimalista particolare. È infatti 
in nicchia, con luce naturale che piove dall’alto e dispone
di una finestra affacciata sul giardino proprio dietro 
al piano di lavoro e al lavello. 
Le ante lisce con maniglia integrata di Tekna sono 
realizzate in PET riciclato Stromboli, ideale da abbinare
ai telai in alluminio anodizzato nero delle vetrine Teca,
con ante in vetro trasparente, e alle sedie Leila rivestite
in similpelle. Il tavolo Oscar ha la stessa finitura rovere
safari degli altri elementi in impiallacciato travi.

A classical corner-shaped composition but set into an 
original minimalist architecture. Fitted into a niche, it is 
bathed by natural light from above and has a window 
facing onto the garden just behind the worktop and sink. 
Tekna’s smooth doors with integrated handle are 
made of Stromboli recycled PET, which combines 
harmoniously with the nero anodised aluminium frames 
of the Teca glass cabinets, featuring transparent glass 
panels, and the Leila chairs lined with faux leather. The 
Oscar table has the same rovere safari finish as the other 
travi veneered elements.

Une composition angulaire classique, mais dans une 
architecture minimaliste particulière. En effet, elle prend 
place dans une niche, où la lumière naturelle pénètre 
par le haut, avec une fenêtre donnant sur le jardin juste 
derrière le plan de travail et l’évier. 
Les portes lisses avec poignée intégrée de Tekna sont 
réalisées en PET recyclé Stromboli, idéal en association 
avec les cadres en aluminium anodisé nero des vitrines 
Teca, avec portes vitrées transparentes, et avec les 
chaises Leila revêtues en simili cuir. La table Oscar a la 
même finition rovere safari que les autres éléments en 
plaqué travi.

Composición de disposición clásica en esquina, pero en 
una particular arquitectura minimalista. De hecho, está 
en una hornacina, con luz natural que entra por arriba, y 
dispone de una ventana que da al jardín justo detrás de 
la encimera y el fregadero. 
Las puertas lisas con tirador integrado de Tekna están 
fabricadas en PET reciclado Stromboli, ideal para 
combinar con los marcos de aluminio anodizado Nero 
de las vitrinas Teca, con puertas de vidrio transparente, y 
con las sillas Leila tapizadas en polipiel. La mesa Oscar 
tiene el mismo acabado Rovere Safari que el resto de los 
elementos en chapado Travi.
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STROMBOLI ROVERE
SAFARI

NUVOLA WHITE
SNV
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Colonne escluse, la parte superiore della cucina è riscaldata dall’impiallacciato 
travi rovere safari. È usato per i pensili modello Asia posti sopra il piano cottura, 
con cappa d’aspirazione incassata, per le scocche della vetrina Teca, con luci 
Back Glass, e per la boiserie con ampie mensole da 25 cm.

With the exception of the tall units, the upper part of the kitchen is warmed by the 
rovere safari travi veneered finish. It is used for the Asia model wall units above the 
cooker hob, with a built-in extractor hood, for the carcasses of the Teca glass cabinet, 
fitted with Back Glass lights, and for the boiserie with broad 25 cm shelves.

À l’exception des colonnes, la partie supérieure de la cuisine est rendue plus 
chaleureuse par le plaqué travi rovere safari. Il est utilisé pour les meubles hauts du 
modèle Asia situés au-dessus de la table de cuisson avec hotte aspirante encastrée, 
pour les caissons de la vitrines Teca, avec des lumières Back Glass, et pour la boiserie 
avec grandes étagères de 25 cm.

Excepto las columnas, la parte superior de la cocina luce la calidez del chapado Travi 
Rovere Safari. Se emplea en los muebles altos modelo Asia ubicados sobre la placa de 
cocción, con campana extractora empotrada, en los bastidores de la vitrina Teca, con 
luces Back Glass, y en la boiserie con amplios estantes de 25 cm.
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dettaglio
boiserie LAB
alluminio anodizzato nero
impiallacciato travi rovere safari

detail
LAB boiserie
nero anodised aluminium
rovere safari travi veneered

dètail
boiserie LAB
aluminium anodisé nero
plaqué Travi Rovere Safari

detalle
boiserie LAB
aluminio anodizado Nero
chapado travi Rovere Safari
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dettaglio
schienale Sintesi
alluminio anodizzato nero
PET riciclato Stromboli

detail
Sintesi back panel 
nero anodised aluminium
Stromboli recycled PET

dètail
crédence Sintesi 
aluminium anodisé nero
PET recyclé Stromboli 

detalle
trasera Sintesi 
aluminio anodizado Nero
PET reciclado Stromboli 

3



Per avere tutto a portata di mano, il piano operativo può essere accessoriato
da uno schienale attrezzato Sintesi, qui sia in versione in appoggio sul top
sia da terra con tondini anti-ribaltamento. Può però anche essere arricchito
da un altro spazio di lavoro, il tavolo estraibile Blade con cassetto portaposate.

In order to have everything within easy reach, the operating top can be combined with 
a Sintesi equipped back panel, shown here both in the lay-on version on the top and in 
the floor-standing version with high wire sides. However, it can also be enriched with an 
alternative work space: the Blade pull-out table with cutlery tray.

Pour avoir tout à portée de la main, le plan de travail peut être complété par une 
crédence équipée Sintesi, soit dans une version posée sur le plan de travail, soit posée 
au sol avec des barres tubulaires anti-chute. Mais il peut également être enrichi par un 
autre espace de travail, à savoir la table extractible Blade avec tiroir à couverts.

Para tener todo al alcance de la mano, la encimera puede equiparse con una trasera 
equipada Sintesi, tanto en versión apoyada sobre la encimera como desde el suelo con 
varillas antivuelco. Aunque también puede enriquecerse con otro espacio de trabajo, 
como la mesa extraíble Blade con cajón cubertero.

Arredo3

187



188

Tekna 3



189

Arredo3



materiali
anta Kalì

door materials Kalì | matériaux porte Kalì | materiales puerta Kalì

Esclusa maniglia Quadra / Excluding handle Quadra / Exclu poignée Quadra / Excluyendo tiradore Quadra•

* Escluse maniglie Quadra, Riga, Profilo, 30°, L / Excluding handles Quadra, Riga, Profilo, 30°, L / Exclu poignée Quadra, Riga, Profilo, 30° et L / Excluyendo tiradores Quadra, Riga, Profilo, 30°, L 



191

Kalì

Laminato
Laminated / Stratifié / Laminado

NOCE
AMERICA

GRIGIO
BROMO

BALI

CALCE

FANGO
MAXXIMATT

RESINA 
POLVERE

NOCE
BRUNO

NERO
INGO

BRONZO 
DARK

OTTONE 
DARK

GRIGIO 
LONDRA

BRONZO
DOHA

CANYON

VULCANO

LAVAGNA
MAXXIMATT

RESINA 
CARBONE

INOX BRONZO

NOCE
IMPERIAL

CACAO
ORINOCO

STROMBOLI

SILICIO

SELENIO
MAXXIMATT

RESINA 
CROMO

INOX

QUERCIA
LIGHT

BEIGE
SUEDE

PIETRA NERO

EUCALIPTO 
BIANCO

BEIGE 
ARIZONA

BLU
FES

LIMA

RIGA
NOCE

ROVERE
GHIACCIO

BIANCO 
KOS

PANAMA

GRIGIO 
ANTRIM

PIOMBO
DOHA

MARTE

BIANCO
MAXXIMATT

RESINA 
NEVE

BIANCO
MAXXIGLOSS

QUERCIA
DARK

BIANCO 
GESSATO

METAL LIGHT

EUCALIPTO 
GRIGIO

BEIGE 
LUXOR

ZINCO
DOHA

AMAZONIA

RIGA
TERMOCOTTO

EUCALIPTO 
NOCE

CASTORO
OTAWA

TITANIO
DOHA

ISLANDA

CEMENTHO

ROVERE 
BIONDO

BIANCO 
MALÉ

ROSSO
JAIPUR

PECHINO

ROVERE
CANAPA

NOCE
GESSATO

METAL BRONZE

ROVERE
CUOIO

GRIGIO 
EFESO

VERDE
COMODORO

SUEZ

ROVERE
FUMÉ

NOCE 
CANALETTO

METAL FERRO PIETRA BIANCO

PET opaco
Matt PET / PET opaque / PET mate

Fenix®

PET riciclato
Recycled PET / PET recyclé / PET reciclado

PET lucido
PET glossy / PET brillant / PET brillante

PET



materiali
anta Time

door materials Time | matériaux porte Time | materiales puerta Time
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Time

Laccato opaco e lucido
Matt and glossy lacquered / Laqué mat et brillant / Lacado mate y brillante

Laccato metallizzato
Metallic lacquered / Laqué métallisé / Lacado metalizado

Tipologia anta
door type / type porte / tipo puerta

TORTORA NOCCIOLANEBBIA FONDENTEFANGOÉCRU

VERDE
OLIVA

CARTA DA 
ZUCCHERO

VERDE 
MUSCHIO

FOSSILE TIMOVERDE
FOGLIA

INCENSO HIMALAYA

GRIGIO
FOCA

NEROGRIGIO
PERLA

METALLIZZATO
BRONZO

BIANCO
PURO

METALLIZZATO
PLATINO

TIME TIME LINETIME MILLERIGHE

SELENIO

METALLIZZATO
BRUNITO

LAVAGNA

METALLIZZATO
BRONZO DUST

RAL 9010

METALLIZZATO
CHAMPAGNE

PIUMA

METALLIZZATO
OSSIDATO

AMAZONIA

MARTE AMETISTABALICANYON

PECHINO VESUVIO

BLU CIPRO BLU

SUEZ

MATCHA
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door materials Asia | matériaux porte Asia | materiales puerta Asia
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Asia

Laccato poro aperto
Lacquered open pore / Laqué à pore ouvert / Lacado poro abierto

Impiallacciato vintage
Veneered vintage / Plaqué vintage / Chapado vintage

Impiallacciato
Veneered / Plaqué / Chapado

Impiallacciato millerighe
Millerighe veneered / Plaqué millerighe / Chapado Millerighe

Impiallacciato travi
Travi veneered / Plaqué travi / Chapado Travi

LACCATI 
OPACHI

GAMMA TIME

VINTAGE
MIELE

VINTAGE
NATURALE

Tipologia anta
door type / type porte / tipo puerta

ASIA ASIA MILLERIGHE

OFF WHITE

OFF WHITE

ROVERE
NATURE

NOCE

NOCE

ROVERE 
EBANO

ICE

ICE

ROVERE
SAFARI

COKE

COKE

NUDE

NUDE

ROVERE 
PERGAMENA

LAVA

LAVA
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door materials Wega | matériaux porte Wega | materiales puerta Wega
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Wega

PET

BIANCO ROVERE 
FUMÉ

ROVERE
CANAPA

Laminato
Laminate / Stratifié / Laminado

STROMBOLI RESINA
POLVERE

RESINA
CROMO

FANGO MATT LAVAGNA MATTBIANCO MATT

Laccato opaco e lucido
Matt and glossy lacquered / Laqué mat et brillant / Lacado mate y brillante

Laccato metallizzato
Metallic lacquered / Laqué métallisé / Lacado metalizado

TORTORA NOCCIOLANEBBIA FONDENTEFANGOÉCRU

VERDE
OLIVA

CARTA DA 
ZUCCHERO

VERDE 
MUSCHIO

FOSSILE TIMOVERDE
FOGLIA

INCENSO HIMALAYA

GRIGIO
FOCA

NEROGRIGIO
PERLA

METALLIZZATO
BRONZO

BIANCO
PURO

METALLIZZATO
PLATINO

SELENIO

METALLIZZATO
BRUNITO

LAVAGNA

METALLIZZATO
BRONZO DUST

RAL 9010

METALLIZZATO
CHAMPAGNE

PIUMA

METALLIZZATO
OSSIDATO

AMAZONIA

MARTE AMETISTABALICANYON

PECHINO VESUVIO

BLU CIPRO BLU

SUEZ

MATCHA
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Tekna

PET

Finiture maniglia
Handle finishes / Finitions de la poignée / Acabados de tiradores

RESINA
NEVE

METAL

RESINA
POLVERE

TITANIO

RESINA
CROMO

RESINA
CARBONE

PET riciclato
Recycled PET / PET recyclé / PET reciclado

LIMA AMAZONIA ISLANDA BALI STROMBOLIPECHINO SUEZPANAMA
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